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Subject to change without notice.

A Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read the supplied instructions.
The manufacturer is not responsible for any injuries or damages that are the result of

incorrect installation or usage. Always keep the instructions in a safe and accessible location

for future reference.

Children and vulnerable people safety

+ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning the use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved.

+ Children between 3 and 8 years of age and persons with very extensive and complex
disabilities shall be kept away unless continuously supervised.

+ Children of less than 3 years of age should be kept away unless continuously supervised.

+ Do not let children play with the appliance.

+ Keep detergents away from children.

+ Keep children and pets away from the appliance when the door is open.

+ Children shall not carry out cleaning and user maintenance of the appliance without
supervision.

+ Keep all packaging away from children and dispose of it appropriately.

General Safety

+ This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
-Farm houses; staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- By clients in hotels, motels, bed and breakfast and other residential type environments.

+ Do not change the specification of this appliance.

+ The operating water pressure (minimum and maximum) must be between
0.4 (0.04)/10 (1.0) bar (MPa).

* Obey the maximum number of 10 place settings.

* When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or damaged.

+ If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its Authorised
Service Centre or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

+ Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.
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* Put the cutlery in the cutlery basket with the sharp ends pointing down or put them in the
cutlery rack in a horizontal position with the sharp edges down.
+ Do not leave the appliance with the open door unattended to avoid stepping accidentally

onto it.

+ Before any maintenance operation, deactivate the appliance and disconnect the mains

plug from the socket.

+ Do not use high pressure water sprays and/or steam to clean the appliance.
+ If the appliance has ventilation openings in the base, they must not be covered e.g. by a

carpet.

+ The appliance is to be connected to the water mains using the new supplied hose-sets.

Old hose sets must not be reused.
Safety instructions

Installation

/A Warning! Only a qualified person can
install this appliance.

* Remove all the packaging and the transit
bolts.

+ Do not install or use a damaged
appliance.

+ Do notinstall or use the appliance where
the temperature is less than 0 °C.

+ Follow the installation instruction supplied
with the appliance.

+ Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

+ Make sure that the appliance is installed
below and adjacent to safe structures.

Electrical connection
/A Warning! Risk of fire and electrical shock.

/A Warning! When positioning the
appliance, ensure the supply cord is not
trapped or damaged.

/A Warning! Do not use multi-plug adapters
and extension cables.

/A Warning! Do not, under any
circumstances, cut, remove, or bypass
the grounding prong

+ The appliance must be earthed.

+ Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power

supply.

« Always use a correctly installed
shockproof socket.

* Make sure not to cause damage to the
electrical components (e.g. mains plug,
mains cable). Contact the Authorised
Service Centre to change the electrical
components.

« Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

* Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.

+ This appliance complies with the E.E.C.
Directives.

« UK and Ireland only: This appliance
is fitted with a 13 A mains plug. If it is
necessary to change the mains plug fuse,
use only a 13 A ASTA (BS 1362) fuse.

Water connection

« Do not cause damage to the water hoses.
+ Before connection to new pipes, pipes not
used for a long time, where repair work
has been carried out or new devices fitted

(water meters, etc.), let the water flow
until it is clean and clear.

* Ensure that there are no visible water
leaks during and after the first use of the
appliance.

« The water inlet hose has a safety valve
and a sheath with an inner mains cable.
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/A Warning! Dangerous voltage.

+ If the water inlet hose is damaged,
immediately close the water tap and
disconnect the mains plug from the mains
socket. Contact the Authorised Service
Centre to replace the water inlet hose.

Use

A Warning! Risk of injury, burns, electrical
shock or fire.

/A Warning! Do not use the appliance before
installating it in the built in structure. The
appliance must be disconnected from
the power supply before any installation
work is done - risk of electric shock.

+ Do not sit or stand on the open door.

+ Dishwasher detergents are dangerous.
Obey the safety instructions on the
detergent packaging.

* Use only detergent and rinse aid
recommended for use in an automatic
dishwasher.

* Never use soap, laundry detergent,
or hand washing detergent in your
dishwasher.

+ Do not drink and play with the water in
the appliance.

+ Dishwasher detergent is corrosive! Keep
dishwasher detergent out of the reach of
children.

+ Do not remove the dishes from the
appliance until the programme is
complete. Some detergent may remain on
the dishes.

+ The appliance can release hot steam if
you open the door while a programme
operates.

* Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

Service

+ To repair the appliance contact an
Authorised Service Centre.
« Use original spare parts only.

Disposal
A Warning! Risk of injury or suffocation.

+ Disconnect the appliance from the mains
supply.

 Cut off the mains cable and discard it.

* Remove the door to prevent children and
pets to be closed inside of the appliance.

Note:

When connecting to drinking water make
sure that you connect the appliance using
a safety device against drinking water
contamination through backflow (according
to DIN EN 1717) and meet water pollution
requirements (according to KTW- BWGL).
Product shall be constructed to prevent
backsiphonage of non-potable water into
the water mains according to IEC/EN 61770.
We recommend that installation, including
water supply and electrical connections,
and repairs are carried out by a qualified
technician.
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Product description

Kl salt container Cutlery tray

1 Detergent dispenser B Upper basket

El Lower spray arm El Cup shelf

B Filters Y Upper spray arm
H Rinse aid dispenser ikl Lower basket

[@ Rating plate ¥ Salt funnel
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Control panel

7 PROGRAMS

2] A B 6 H B
Kl On/off button [@ Display
H Program button Function indicator
E] Tablet button Bl Program indicator
1 Auto door open El Warning indicator

H Delay button

Indicators Description

i Rinse aid indicator. It is always on while the rinse aid dispensor
B needs refilling.

.

0q |
1

Salt indicator. It is always on while the salt container needs refilling.

Auto open indicator. It is on while activate auto door open function.

Tablet indicator. It is on while active tablet function.

(O @ <|H

Delay start indicator. It is on while existing a delay start setting.
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Programmes
Programme Degree of soil / .
Type of load Programme phases Options
. Normal soil Wash (45 °C) Auto door open
ECO (ECO)" « Crockery and Rinse optional
cutler e)\/nd ans Rinse (45 °QC) Tablet wash
y P Drying Delay start
* The programme Prewash (45 °C)
€ prog Wash (55-65 °C) Auto door open
adjusts to all the Rinse optional
AUTO (Auto) degrees of soil. Rinse Tablet wash
* Crockery, cutlery, Autorinse (50-55 °C) Delay start
pots and pans Drying
* Fresh soil Wash (40 °C)
E (Rapid) + Crockery and Rinse Eael?;et;/::rsth
cutlery Rinse (45 °QC) y
Prewash (50 °Q)
. Heaw soil Wash (65 °Q) Auto door open
7 (intensive) . Crocvlger cutler Rinse optional
— v ots an?j/' ans Y Rinse Tablet wash
P P Rinse (60 °Q) Delay start
Drying

Prewash (40°C)
Wash (50 °C)

Auto door open

* Delicated soil . o optional
9 (Glass) * Glass R!nse (50 OC) Tablet wash
Rinse (50 °C)
. Delay start
Drying
* All degree of soil.
/ (Prewash) * Crockery and Prewash Delay start
cutlery
Auto door open
Eﬁ (Self-clean) * Noload The progrom clegns optional
= dishwasher interior.
Delay start

1) With this programme you have the most efficient use of water and energy consumption
for crockery and cutlery with normal soil. (This is the standard programme for test

institutes).
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Consumption values

Duration Water Ener
p Drying | Available of wash . 9y
rogram . consumptlon consumptlon
phase | functions program (litres/cycle) | (kWh/cycle)
(h:min) y y
ECO (ECO)" v AP Q< 3:35 9.0 0.674
AUTO (Auto) v AN 2:30 9.3-15.3 0.850-1.375
LE  (Rapid) - A 0:30 9.6 0.560
O (Intensive) v Ao AN 2:55 12.7 1.005-1.130
U (Glass) VAR A N: 2:00 12.7 0.760-0.805
4% (Prewash) - @ 0:15 3.4 0.115
(=)  (Self-cleanning) vy | wa 2:10 12.7 1.050-1.080

1) The pressure and the temperature of the water, the variations of the mains supply, the
options and the quantity of dishes can change the values.

2) ECO programme is suitable to clean normally soiled tableware, and it is the most efficient
programme in terms of its combined energy and water consumption. This program is also
used to assess compliance with the EU eco-design legislation.

3) Washing tableware in a household dishwasher usually consumes less energy and water in
the use phase than hand dishwashing when the household dishwasher is used according

to the manufacturer’s instructions.

4) The values given for programmes other than the eco programme are indicative only.

Information for test institutes

To receive the necessary information for
conducting performance tests (e.g. according
to EN60436), send an email to:

Functions

@ Itis not possible to activate or
deactivate options while a programme
is running.

@ If afunction is not applicable to a
programme, the related indicator is off
or it flashes quickly for a few seconds
and then goes out.

@ Activating functions can affect the
water and energy consumption as well
as the programme duration.

info.dishwasher@meicloud.com

In your request please include the product
number code (PNC) found on the rating
plate.

Auto door open function

The function improves the drying
performance with less energy consumption.
Door will open automatically during drying

How to deactivate auto door open

function

1. Press the on/off button to switch the
appliance on.
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2. Press 2. The auto door open indicator
is Off. The display shows the updated

programme duration.

Tablet function @
If tablet are used, we recommend using

the TABLET button, because it adjusts the
program so that the best washing and drying
results are always.

Settings

The water softener
The water softener removes minerals from

the water supply, which would have a

detrimental effect on the washing results
and on the appliance.

The higher the content of these minerals,
the harder your water is. Water hardness is
measured in equivalent scales.

Water hardness

10

How to activate Tablet function

1. Press the on/off button to switch the
appliance on.

2. Press @. The related indicator is
on. The display shows the updated
programme duration.

The water softener should be adjusted
according to the hardness of the water in
your area. Your local water authority can
advise you on the hardness of the water in
your area. It is important to set the right
level of the water softener to assure good
washing results.

German French Water Salt Regeneration
Clarke .
degrees | degrees | mmol/l dearees softener | consumption frequency
(°dH) (°fH) g level (gram/cycle) |(Every X cycles)
35-55 61-98 6.1-9.8 43 -69 H6 60 1
23-34 41 - 60 41-6.0 29-42 H5 30 2
18 - 22 31-40 3.1-4.0 22-28 H4 20 3
12-17 21-30 2.1-3.0 15-21 H3 1) 12 5
6-11 10-20 1.0-2.0 7-14 H2 9 10
0-5 0-9 0-0.94 0-6 H12) 0 NO

1) Factory setting.
2) Do not use salt at this level.

Whether you use a standard detergent or
multi-tabs (with or without salt), set the
proper water hardness level to keep the
salt refill notification active.

(@ Multi-tabs containing salt are not

effective enough to soften hard water.

During every regeneration, an additional
2.0 liters of water is required, energy
consumption increases by 0.02kWh and the
programme is extended by 4 minutes.

How to set the water softener level

1. Press the on/off button to switch the
appliance on.

2. Within 60 seconds after the appliance is
switched on, press and hold [/] for more
than 5 seconds to enter water softener
setting mode.
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3. Press [/ repeatedly to toggle the following
water softener levels on the display:
H3-H4-H5-H6-H1-H2.

4. Press the on/off button to confirm the
setting.

The rinse aid empty notification

The rinse aid helps to dry the dishes
without streaks and stains. For best drying
performance, always use rinse aid.

The rinse aid is automatically released during
the hot rinse phase.

When rinse aid chamber is empty, the rinse
aid indicator is turned on notifying to refill
rinse aid.

The rinse aid level

It is possible to set the released quantity

of rinse aid between “d1” level (minimum
guantity) and “d5” level (maximum quantity).

Before first use

1. Make sure that the current level of
the water softener agrees with the
hardness of the water supply. If not,
adjust the level of the water softener.

. Fill the salt container.

. Fill the rinse aid dispenser.

. Open the water tap.

. Start a programme to remove any
processing residuals that can still be inside
the appliance. Do not use detergent and
do not load the baskets.

ua b~ WN

() After starting a programme, it may
take up to 5 minutes for the appliance
to recharge the resin in the water
softener. It seems that the appliance is
not working.

The washing phase starts only after this
procedure is completed. The procedure
is repeated periodically.

1"

How to set the rinse aid level

1. Press the on/off button to switch the
appliance on.

2. Within 60 seconds after the appliance is
switched on, press and hold [/] for more
than 5 seconds and then press @) to enter
rinse aid setting mode.

The rinse aid indicator flashes.

3. Press [/l repeatedly to toggle the
following rinse aid levels on the display:
d3-d4-d5-d1-d2.

The higher the number, the more rinse aid
released by the appliance.

4. Press the on/off button to confirm the
setting.

The key sound activate or deactivate

1. Press the on/off button to switch the
appliance on.

2. Hold [vJand & for 3 second to activate or
deactivate the key sound.

The salt container

A Caution! Use rough salt designed for
dishwashers only. Fine salt increases
the risk of corrosion.

The salt is used to recharge the resin in the
water softener and to assure good washing
results in daily use.
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Filling the salt container

(@ Fill the salt only when the salt indicator
turns on.

B

=

Find the salt Remove the cap of the
container at the salt container.
bottom.

3 4

=

Fill the salt container Place the supplied
to the maximum funnel over the mouth
level with water. of the salt container,

then put 1.5 kg of salt
in the container.
5
A Caution! Water and salt may come
out of the salt container when you
fill it. After you fill the salt container,

immediately start a programme to
prevent corrosion.

Tightly close the cap of the salt
container.

12

Filling the rinse aid dispenser

1

|—|/

Raise the cover of the
rinse aid container.

Find the rinse aid
dispenser on the
inside of the door.

3 4

O
| N (%

Fill the rinse aid
container with rinse
aid. Be careful not to
overfill.

Close the cover of the
rinse aid container.
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Daily use

—

. Open the water tap.

2. Press the on/off button to activate the
appliance.

+ If the salt indicator is on, fill the salt
container.

+ If the rinse aid indicator is on, fill the rinse
aid dispenser.

3. Rotate the spray arm to see if it rotates
freely.

4. Load the basket and Add the detergent.

5. Set and start the correct programme for

the type of load and the degree of soil.

Using the detergent

Find the detergent
dispenser on the
inside the door.

nmfwm

—_

Slide the release catch to right, then open
the cap of the detergent dispenser.

=

Add the detergent
(powder or
multitabs) in the

detergent dispenser.

5

13

]
//|\\t] |

L] eV

N
FAS

Close the cap by
sliding it forward
then pressing it
down.

If using prewash

the detergent in the
inner tub instead of
detergent dispensor.
Please do not open
the dishwasher
door during the
programme.
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Setting and starting a programme

The auto off function

This function decreases energy consumption
by automatically deactivating the appliance
when it is not operating.

The function comes into operation:

+ 15 minutes after the completion of the
programme.

+ After 15 minutes if the programme has not
started.

Starting a programme

A Caution! Do not remove the baskets
from the dishwasher before a wash
cycle.

1. Keep the appliance door ajar.

2. Press the on/off button to activate the
appliance.

3. To select a desired programme, press the
related programme button.
The related programme indicator is
on. The display shows the programme
duration.

4. Set the applicable options.

5. Close the appliance door to start the
programme.

Starting a programme with delay start

1. Set a programme.

2. Press (@) repeatedly until the display shows
the delay time you want to set (from 1 to
24 hours). The delay indicator turns on.

3. Close the appliance door to start the
countdown.

While a countdown is running it is possible
to increase the delay time but also change
the selection of the programme and options.

When the countdown is completed, the
programme starts.

Opening the door while the appliance
operates

Opening the door while a programme is
running stops the appliance. It may affect
the energy consumption and the programme
duration.

14

After closing the door, the appliance
continues from the point of interruption.

Cancelling the delay start while the
countdown operates

When you cancel the delay start you have to
set the programme and options again.

Press the on/off button to deactivate the
appliance. The delay start will be cancelled.

Cancelling the programme
Press the on/off button to deactivate the
appliance.

Or open the door to stop running the
programme, and wait a few seconds until
the appliance completely stops, then press
the on/off button. The programme will be
cancelled. Make sure that there is detergent
in the detergent dispenser before you start a
new programme.

End of the programme

1. Press the on/off button or wait for
the auto off function to automatically
deactivate the appliance. If you open the
door before the activation of auto off, the
appliance is automatically deactivated.

2. Close the water tap.

When the programme is completed the
display shows 0:00.

All buttons are inactive except for the on/off
button.

Positioning the upper basket

The upper basket can be re-positioned at
different heights to permit storage of dishes
of various sizes.

1. To raise the upper basket, just to lift the
upper basket at the center of each side
until the basket locks into place in the
upper position. It is not necessary to lift
the adjuster handle.
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2. To lower the upper bakset, lift the adjust
handles on each side to realease the
basket and lower it to the lower position.

Adjustable cup shelf

The cup shelf in the upper basket can be
unfolded to make room for taller dishes.

Hints and tips

General

The following hints will ensure optimal
cleaning and drying results in daily use and
also help to protect the environment.

* Remove larger residues of food from the
dishes into the waste bin.

+ Do not pre-rinse dishes by hand. When
needed, use the prewash programme
(if available) or select a programme with a
prewash phase.

* When loading the appliance, make sure
that the dishes can be completely reached
and washed by the water released from
the spray arm nozzles. Make sure that
items do not touch or cover each other.

15

2. To fold the cup shelf, push it down.

Adjustable lower basket

The spikes of the lower basket can be folded

to make room for large dishes.

1. Push the spikes of the lower basket down
to fold the spikes.

2. To unfold the spikes of the lower basket,
pull it up.

There will be a click when reach the right position.

* You can use dishwasher detergent, rinse
aid and salt separately or you can use the
multi- tablets (e.g. “3in 1", "4 in 1", “All in
1"). Follow the instructions written on the
packaging.

+ Select the programme according to
the type of load and degree of soil.

With the ECO programme you have the
most efficient use of water and energy
consumption for crockery and cutlery with
normal soil.

Using salt, rinse aid and detergent

* Only use salt, rinse aid and detergent for
dishwasher. Other products can cause
damage to the appliance.
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* In areas with hard and very hard water
we recommend to use plain dishwasher
detergent (powder, gel, tablets containing
no additional agents), rinse aid and salt
separately for optimal cleaning and drying
results.

+ At least once a month run the appliance
with the use of appliance cleaner which is
particularly suitable for this purpose.

+ Detergent tablets do not fully dissolve
with short programmes. To prevent
detergent residues on the tableware, we
recommend that you use the tablets with
long programmes.

+ Do not use more than the correct quantity
of detergent. Refer to the instructions on
the detergent packaging.

What to do if you want to stop using
multi-tablets

Before you start to use separately detergent,

salt and rinse aid do the following procedure.

1. Set the highest level of the water softener.

2. Make sure that the salt and rinse aid
containers are full.

3. Start the shortest programme with a
rinsing phase. Do not add detergent and
do not load the baskets.

4. When the programme is completed, adjust
the water softener according to the water
hardness in your area.

5. Adjust the released quantity of rinse aid.

6. Activate the rinse aid empty notification.

What to do if you want to stop auto door
open function.

Please refer to the Functions section to stop
the auto door open function.

Press the on/off button to switch the
appliance on.

Press 7. The auto door open indicator is Off.
The display shows the updated programme
duration.

Loading the baskets

(@ Refer to examples of the load of the
baskets at the end of the user manual.
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* Only use the appliance to wash items that
are dishwasher-safe.

« Do not put in the appliance items made of
wood, aluminium, pewter and copper.

« Do not put in the appliance items that can
absorb water (sponges, household cloths).

* Remove remaining food from the items.

+ Soak items with remaining burned food in
water.

« Put hollow items (cups, glasses and pans)
with the opening down.

* Make sure that cutlery and dishes do not
bond together. Mix spoons with other
cutlery.

+ Make sure that glasses do not touch each
other.

« Put small items in the cutlery basket.

« Putlight items in the upper basket. Make
sure that the items do not move.

Before starting a programme

Make sure that:

+ The filters are clean and correctly installed.

« The cap of the salt container is tight.

« The spray arms are not clogged.

* Thereis dishwasher salt and rinse aid
(unless you use multi-tablets).

« The position of the items in the baskets is
correct.

« The programme is applicable for the type
of load and for the degree of soil.

« The correct quantity of detergent is used.

Unloading the baskets

() For better drying results keep the
appliance door ajar for some minutes
before you remove the dishes.

1. Let the dishes cool down before you
remove them from the appliance. Hot
dishes are easily damaged.

2. First remove items from the lower basket
then the upper basket.

(@ Atthe end of the program water can
still remain on the sides and on the
door of the appliance.
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Care and cleaning

A Warning! Before maintenance,
deactivate the appliance and disconnect
the mains plug from the main socket.

(@ Dirty filters and clogged spray arms
decrease the washing results. Make a
check regularly and, if necessary, clean

them.
Cleaning the filters Cleaning the spray arms
1. Turn the filter counterclockwise to unlock, \We recommend to clean regularly the upper
then lift it out of the appliance. and lower spray arms to avoid soil to clog

the holes.

Clogged holes can cause unsatisfactory

washing results.

1. Pull out the upper and lower baskets.

2. To disengage the upper spray arm from
the upper basket, locate the nut in the
center position of the upper arm and turn

2. First pull the filter (A) out of the filter
assembly by compressing the two bars
without snap, Then the filter (B) and (C)
can be detached.

3. Rinse the filters (A), (B) and (C) with water. 3. To detach the lower spray arm from the
If necessary, use a soft cleaning brush. bottom of the appliance, just pull it up to
4. Re-assemble the filters shown in the figure remove.

5. Insert the filter assembly into position,
and turn it clockwise until it locks.
Make sure the arrows on the filter (B) and
(C) are aligned, as shown in the figure
below.



ENGLISH

4. Rinse the upper and lower spray arms
under running water.

Use a thin pointed tool (e.g. a toothpick) to
remove particles of soil from the holes of

the arm sprays.

5. After cleaning, replace the arm sprays.
To attach the upper spray arm to the
upper basket, align the center position

of the upper spray arm with the nut then

turn it clockwise to tighten.

To attach the lower arm spray to the bottom
of the appliance, insert the lower arm spray

into position.

Troubleshooting

If the appliance does not start or it stops

during operation, first check if you can solve

the problem by yourself with the help of
the information in the table or contact an
Authorised Service Centre.

A Warning! Repairs not properly done

may result in serious risk to the safety

of the user. Any repairs must be
performed by qualified personnel.

18

External cleaning

Clean the appliance with a moist soft
cloth.

Only use neutral detergents.

Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads or solvents.

Internal cleaning

Carefully clean the appliance, including
the rubber gasket of the door, with a soft
damp cloth.

To maintain the performance of your
appliance, use a cleaning product
designed specifically for dishwashers

at least once a month. Carefully follow
the instructions on the packaging of the
product.

Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads, sharp tools, strong
chemicals, scourer or solvents.

Using short-duration programmes
regularly can cause grease and limescale
buildup inside the appliance.

Run long-duration programmes at least
twice a month to prevent the buildup.

With some problems, the display shows an
alarm code. The majority of problems can
be solved without the need to contact an
Authorised Service Centre.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

You cannot activate the
appliance.

Make sure that the mains plug is connected to the mains
socket.
Make sure that there is no damaged fuse in the fuse box.

The program does not start.

Make sure that the appliance door is closed.

If the delay start is set, cancel the setting or wait for the
end of the countdown.

The appliance has started the procedure to recharge
the resin inside the water softener. The duration of the
procedure is approximately 5 minutes.

The appliance does not fill
with water.
The alarm code shows “E1".

Make sure that the water tap is open.

Make sure that the pressure of the water supply is not
too low. For this information, contact your local water
authority.

Make sure that the water tap is not clogged.

Make sure that the filter in the inlet hose is not clogged.
Make sure that the inlet hose has no kinks or bends.

The appliance does not reach
the required temperature.
The alarm code shows “E3".

Heating element malfunctions. Contact an Authorised
Service Centre.

The anti-flood device is on.
The alarm code shows “E4".

Close the water tap and contact an Authorised Service
Centre.

The appliance does not drain
the water.

Make sure that the sink spigot is not clogged.

Make sure that the filter in the outlet hose is not clogged.
Make sure that the interior filter system is not clogged.
Make sure that the drain hose has no kinks or bends.

The appliance stops and
starts more times during
operation.

It is normal. It provides optimal cleaning results and
energy savings.

The program lasts too long.

If the delayed start option is set, cancel the delay setting
or wait for the end of the countdown.

The remaining time in the
display increases and skips
nearly to the end of program
time.

This is not a defect. The appliance is working correctly.

Small leak from the appliance
door.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the
adjustable feet (if applicable).

The appliance door is not centred on the tub. Adjust the
rear foot (if applicable).

The appliance door is difficult
to close.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the
adjustable feet (if applicable).
Parts of the tableware are protruding from the baskets.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

Rattling/knocking sounds
from inside the appliance.

The tableware is not properly arranged in the baskets.
Refer to basket loading section.
Make sure that the spray arms can rotate freely.

The appliance trips the
circuit-breaker.

The amperage is insufficient to supply simultaneously
all the appliances in use. Check the socket amperage
and the capacity of the meter or turn off one of the
appliances in use.

Internal electrical fault of the appliance. Contact an
Authorised Service Centre.

() Refer to "Before first use", "Daily use",
or "Hints and tips" for other possible

causes.

Once problam and alarm code occures on the appliance, deactivate and activate the
appliance. If the problem occurs again, contact an Authorised Service Centre.

For alarm codes not described in the table, contact an Authorised Service Centre.

The washing and drying results are not satisfactory

Problem

Possible cause and solution

Poor washing results.

Refer to “Daily use”, “Hints and tips” and basket loading
section.

Use more intensive washing programmes.

Clean spray arm jets and filter. Refer to

“Care and Cleaning”.

Poor drying results.

Tableware has been left for too long inside a closed
appliance.

There is no rinse aid or the dosage of rinse aid is not
enough. Set the rinse aid dispenser to a higher level.
Plastic items may need to be towel dried.

For the best drying performance activate the dry plus
option.

We recommend to always use rinse aid, even in
combination with multi-tablets.

There are whitish streaks or
bluish layers on glasses and
dishes.

The release quantity of rinse aid is too much.
Adjust the rinse aid level to a lower level.
The quantity of detergent is too much.

There are stains and dry
water drops on glasses and
dishes.

The released quantity of rinse aid is not sufficient.
Adjust the rinse aid level to a higher level.
The quality of the rinse aid can be the cause.
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Problem

Possible cause and solution

The dishes are wet.

For the best drying performance activate the auto door
open.

The programme does not have a drying phase or has a
drying phase with low temperature.

The rinse aid dispenser is empty.

The quality of the rinse aid can be the cause.

The quality of the multi-tablets can be the cause.

Try a different brand or activate the rinse aid dispenser
and use rinse aid and multi-tablets together.

The interior of the appliance
is wet.

This is not a defect of the appliance. it is caused by the
humidity in the air that condenses on the walls.

Unusual foam during
washing.

Use the detergent for dishwashers only.
There is a leak in the rinse aid dispenser. Contact an
Authorised Service Centre.

Traces of rust on cutlery.

There is too much salt in the water used for washing.
Refer to “The water softener”.

Silver and stainless steel cutlery were placed together.
Avoid to put silver and stainless steel items close
together.

There are residues of
detergent in the dispenser at
the end of the programme.

The detergent tablet got stuck in the dispenser and
therefore was not completely washed away by water.
Water cannot wash away the detergent from the
dispenser. Make sure that the spray arm is not blocked
or clogged.

Make sure that items in the baskets do not impede the
lid of the detergent dispenser from opening.

Odours inside the appliance.

Refer to “Internal cleaning”.

Limescale deposits on the
tableware, on the tub and on
the inside of the door.

The level of salt is low, check the refill indicator.

The cap of the salt container is loose.

Your tap water is hard. Refer to “The water softener”.
Even using multi-functional tabs use salt and

set regeneration of the water softener. Refer to

“The water softener”.

If limescale deposits still remain, clean the appliance with
appliance cleaners which are particularly suitable for this
purpose.

Try different detergent.

Contact the detergent manufacturer.
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Problem

Possible cause and solution

Dull, discoloured or chipped
tableware.

* Make sure that only dishwasher-safe items are washed in
the appliance.

* Load and unload the basket carefully. Refer to load of
basket at the end of this user manual.

* Place delicate items in the upper basket.

() Refer to "Before first use", "Daily use"

or "Hints and tips" for other possible
causes.

Technical information (EN60436)

Supplier name

IKEA of Sweden AB

Supplier address

IKEA of Sweden AB, Tulpanvagen 8,
343 81 Aimhult, Sweden

Product type

Dishwasher

Installation type

Built-in

Dimensions (W x H x D)

45 x 82 x 55 cm

Rated capacity ? (ps) 10"
Energy efficiency class ¥ D

EEI® 49,9
Cleaning performance index ? 1,125
Drying performance index 1,065
Energy consumption per cycle © 0,674 kWh
Water consumption per cycle @ 9,0 litres
Program duration 3:35 (h:min)
Airborne acoustical noise emission ? 44 dB(A)
Airborne acoustical noise emission class B
Off-mode 0,49 W
Delay start 1,00 W

a) For the eco program.

b) The maximum number of place settings to be washed is 10. Refer to examples of the load
of the baskets at the begin of this quick guide. Correct loading will contribute to energy and
water savings. The Dishes may not clean with incorrect loading.
¢) Energy consumption in kWh per cycle, based on the eco programme using cold water fill.
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Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.
d) Water consumption in litres per cycle, based on the eco program. Actual water
consumption will depend on how the appliance is used and on the hardness of the water.

Link to EU EPREL Database

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
registration of this appliance in the EU EPREL database. Keep the energy label for reference
together with the user manual and all other documents provided with this appliance.

It is possible to find information related to the performance of the product in the EU EPREL
database using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the model name and product
number that you can find on the rating plate of the appliance. Refer to the chapter "Product

description".

For more detailed information about the energy label, visit www.theenergylabel.eu.

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol L/.\‘) Put the

packaging in relevant containers to recycle
it. Help protect the environment and human
health by recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

IKEA Guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from
purchase date. The original sales receipt

is required as proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this
will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service
through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the
appliance, which have been caused by
faulty construction or material faults
from the date of purchase from IKEA. This
guarantee applies to domestic use only.
The exceptions are specified under the
headline “What is not covered under this

appliances marked with the symbol >§ with

the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible

for repair without special expenditure. On
these conditions the EU guidelines (Nr.99/44/
EG) and the respective local regulations

are applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will examine
the product and decide, at its sole discretion,
if it is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider

or its authorized service partner through its
own service operations, will then, at its sole
discretion, either repair the defective product
or replace it with the same or a comparable
product.
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What is not covered under this guarantee?

* Normal wear and tear.

+ Deliberate or negligent damage, damage
caused by failure to observe operating
instructions, incorrect installation or by
connection to the wrong voltage, damage
caused by chemical or electro-chemical
reaction, rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

+ Consumable parts including batteries and
lamps.

* Non-functional and decorative parts which
do not affect normal use of the appliance,
including any scratches and possible
colour differences.

+ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

+ Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

* Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

* The use of the appliance in a non-domestic
environment i.e. professional use.

+ Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer’s delivery address, then
damage to the product that occurs
during this delivery will be covered by this
guarantee.
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+ Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance. However, if an IKEA
service provider or its authorized service
partner repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee,
the service provider or its authorized
service partner will reinstall the repaired
appliance or install the replacement, if
necessary.

This restriction do not apply to fault-free
work carried out by a qualified specialist
using our original parts in order to adapt
the appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives You specific

legal rights, which covers or exceed local
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described
in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in

one EU country and taken to another EU

country, the services will be provided in

the framework of the guarantee conditions

normal in the new country. An obligation

to carry out services in the framework of

the guarantee exists only if the appliance

complies and is installed in accordance with:

* the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

« the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information.
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The dedicated After Sales Service for IKEA
appliances:

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

make a service request under this guarantee;
ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA

kitchen furniture. The service won't provide
clarifications related to:

the overall IKEA kitchen installation;
connections to electricity (if machine comes
without plug and cable), to water and to
gas since they have to be executed by an
authorized service engineer.

Ask for clarification on user manual contents
and specifications of the IKEA appliance.

To ensure that we provide you with the
best assistance, please read carefully the
Assembly Instructions and/or the User
Manual section of this booklet before
contacting us.

Availability of the spare parts

The following parts will be available

for 7 years after this model has been
discontinued: motor; circulation and drain
pump; heaters and heating elements,
including heat pumps (separately or
bundled); piping and related equipment
including all hoses, valves, filters and
aquastops; structural and interior parts
related to door assemblies (separately or
bundled);printed circuit boards; electronic
displays; pressure switches; thermostats and
sensors; software and firmware including
reset software.

The following parts will be available

for 10 years after this model has been
discontinued: door hinge and seals, other
seals, spray arms, drain filters, interior racks
and plastic peripherals such as baskets and
lids.

For ordering the spare parts, please contact
IKEA After Sales Service.
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How to reach us if You need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed contacts
and relative national phone numbers.

@ In order to provide You with a quicker
service, we recommend that You use
the specific phone numbers listed at
the end of this manual. Always refer
to the numbers listed in the booklet
of the specific appliance You need an
assistance for. Before calling us, assure
that You have to hand the IKEA article
number (8 digit code) and the Serial
Number (8 digit code that can be found
on the rating plate) for the appliance of
which you need our assistance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT! It is Your
proof ofpurchase and required for the
guarantee to apply. Note that the receipt
reports also the IKEA article name and
number (8 digit code) for each of the
appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related

to After Sales of your appliances, please
contact our nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting
us.
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Me tnv empuAagn aAaywv xwplg tpostdotoinon.

A TAnpowopieg acpaleiag

MpLv amo TNV €yKataotacn Kal Tn Xprion tng CUOKEUNG, SLaBACTE TIPOCEKTLKA TLG
TtapeyOpeveG 06nyleg. O kataokeuaotrg SV EUBUVETAL yLa TUXOV TPAUPATLOPOUG I {NULEG
TIoU oWelAovtal og E0PAAPEVN EYKATACTAON I XPron. Alatnpeite mavta TG odnyleg o€
ao@aAr Kat TtpooBactun tomobeoia yla JEANOVTLKT avaopa.

Ac®pAAgLa TTALSLWYV Kal EUTIABWV ATOHWV

+ Hmapouoa cuokeun Uttopet va xpnotuototnBet amod maldla nAkiag 8 eTwv kat Avw Kat

amo ATOHA PE PELWHEVEG CWHATLKEG, ALOBNTNPLAKEG N TIVEUPATLKEG SUVATOTNTEG I EAAELYN
guTELplag KAL yVwong, poaoov eTLBAETTOVTAL 1} £X0UV AABEL 08NYLEG OXETIKA PE TN XPHON
TNG OUCKEUNG PE ACPAAr TPOTIO KAL KATAVOOUV TOUG KLVSUVOUG TIOU EVEXOVTAL.

Ta tatdLd nAkiag petagu 3 Kal 8 TWV KAl TA ATOPA PE HELWHPEVEG CWHATLKEG,
aLoBNTNPLAKEG I TIVEUPATLKEG SUVATOTNTEG TIPETIEL VA KPATOUVTAL PAKPLA, EKTOG EQV
ETIOTITEVOVTAL CUVEX WG,

Ta TratdLa KAtw Twy 3 €Twv Ba TIPETEL TTAPAPEVOUV JaKpLd, EKTOG KAl av Bplokovtal uto
ouvexn emtiBAedn.

Mnv aprjvete ta awdLa va at{ouv Pe Tn GUCKELN.

Kpatnote ta anmoppumavika gjakpld aro macdia.

Kpatrjote ta matdLa Kat ta Katolkidla pakpLd amo Tt cUCKeUN 0tav n topTa ivat avolyT.
Ta TtatdLa Sev TIPETIEL VA EKTEAOUV Epyacieg KaBaplopou | cuvTrpPnonG thG CUCKEUNG
XWpPLG emtiBAeyn.

duAaooeTe OAa Ta UALKA CUOKEVAoLag pakpLd amo ta atda kat aroppidte ta opba.

FeVIKEG TTANPOWOPLEG ACPAAELAG

H mapouoa cuokeun TipoopilleTal yLa OLKLAKN XPron Kal TIapOpoLEG EQAPHOYES, OTIWG:

- AypoLKieg, xwpoug Koullvag TIPOCWTILKOU OE KATAOTHHATA, Ypapela kat AANa epyactaka
TiepLBaMovta.

-Xpnon amo meAdteg o€ Eevodoxela, HOTEA, TTAVOLOV Kal AAAA TIEPLBAAAOVTA OLKLAKOU
TUTIOU.

Mnv aAAadete TLg TIpoSLaypaeg TNG TapoUoas GUCKEUNG.

H miieon vepoU katd tn Aettoupyla (EAAXLOTN KAl PEYLOTN) TIPETIEL VA KUPaiveTal HeETagu

0,4 (0,04) /10 (1,0) bar (MPa).

Tnpeite Tov peyLloto aplbpo twv 10 oepPitolwv.

Katd tnv tomobetnon tng cuokeung, Befatwbeite O0TL To KAAWSLO TpoWodoaoiag Sev £xeL

mtayldeutel N uttootel pHopa.
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Eav to kaAwdLo tpoodoaoiag £xeL UTTOCTEL POOPEC, Ba TIPETEL VA avTIKATAOTABEL attd Tov
KATAOKEUAOTH, TO EE0UCLOSOTNPEVO KEVTPO GEPPLG | KATAAMNAA €E0UCLOSOTNHPEVO ATOWO,

WOoTE va amoeuxBoLv oL kivéuvol.

« Alatnpeite eAeVBepa amo eumodia OAa Ta avolypata agpLopov oTo TEPIBANUA tNG

OUOKEUNG N TNV EVTOLXLOKEVN KATAOKEUT).

« BdAte ta payatpotiipouva oTo KaAdBOL paxaltpoTiipouvwy PE Ta alypnped akpa mpog ta
KATW I} TOTIOBETNOTE TA OTN OXAPA PAXALPOTILPOUVWY G opLlovTLa BEon e Ta axunpa

AKPA TIPOG TA KATW.

* MnVv a@nVeTe TN CUCKEUN PE TNV TIOPTA AVOLXTH XWPLG eTBAEYN yLa va amtopUyETE TOV

KLv&UVO va Ttatroete Aavw tnc.

+ [pLv amo omoLadrmote AeLtoupyla cuVTAPNONG, ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN Kal

aTOOUVEEDTE TO LG ato tnv Tpila.

*  Mn xpnOLlpoTIOLELTE PEKAOUO PE VEPO o€ LYPNAN Tileon Kal/r} atpo yLa va Kabapioete tn

OUOKEUN.

« EdAv n ouokeun exeL avolypata e€agplopol otn Bdon, Sev TIPETEL va KAAUTITOVTAL

TL.X. ATTO €va XaAL.

* H ouokeun TpemeL va ouvdeBel 0To SIKTUO VEPOU XPNOLUOTIOLWVTAG TOUG VEOUG
TIAPEXOPEVOUG EUKAPTITOUG CWANVEG. OL TTAALOL EVKAUTITOL CWANVEG SEV TIPETIEL VA

ETIAVapNoLUoTIoINB0oLV.
0ényieg acypaleiag

Eykatdaotacn

A Npoetdomoinon! Movo eEelSikeupévo
ATOWO PTIOPEL VA £YKATAOTNOEL AUTAV TN
OUOKEUN).

« Apalpeote OAa Ta UALKA OCUOKELAoLag Kat
TOUG KOXALEG HETAYOPAG,.

« EAv n ouokeun exeL urtootel nuLa, pnv
TipoBeite o€ eykataotaon f xprion te.

* Mnv €yKATAOTrOETE KAL N
XPNOLHOTIOLNOETE TN CUCKEUN OTav N
Bepuokpaocta sivat pikpotepn amo 0°C.

« AkoAouBeite TLg 06nyleg eykataotaong
TIOU TIAPEXOVTAL PE TN CUOKEUN.

* Na €lote mavta MPOCEKTIKOL KaTA TN
METAKLVNON TNG CUOKEUNG, KaBOTL elval
Bapia. XpnolpotoLeite mavta yavtia
aoalelag kat KAELOTA uTtodrpata.

+ BePawwbeite 0TL N ouokeun elval
EYKATEOTNMEVN KATW aTto kat SimAa og
ao@aleic SopEg.

HAekTpLKN oUVSEoN

A Npoeitdomoinon! KivSuvog upkayLdg kat
NAEKTpOTIANELaG.

A NposLdomoinon! Katd tnv tomobétnon
NG OUOKEUNG, BeBalwbeite otL TO
KaAwsLo tpowodoaiag ev exel
mtayLdevtel | urtootel YpBopa.

A NposLdomoinon! Mn xpnotpotoLleite
ToAUTIpL{a Kat prtaAavteled.

A Npostdomoinaen! Mnv kéBete, apatpeite
) TITAPOAKAUTITETE TOV AKPOSEKTN Yelwong
o€ Kapia meplmtwon,.

* H ouokeun TIPEMEL va elval YELWHEVN.

« BeBawwBeite 6TL oL TApApETPOL OTNV
TILVaK{Sa TEXVIKWY XAPAKTNPLOTIKWY
glval oupBateg Pe TNV NAEKTPLKN TAON TNG
Tapoxne.

« XpnoluotoLeite TAvta cwotd
gykateotnuevn ipila pe mpootacia katda
NG NAektpomAngiag.
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MpooExeTE va PNV TIPokKANBel {nuLd
OTa NAEKTPLKA eEapTrpata (TL.x. QLG
Tpowodooiag, kKaAwdLo Ttpoywodoaoiag).
Ertikolvwvnote pe to EEouctodotnpévo
Kevtpo ZEpPLg yla va aAAagete ta
NAEKTPLKA EEapTraTa.

ZUVEEDTE TO PLG TpOoYodoaoiag otnv
Tipila povov aou xeL OAOKANPWOEL N
gykataotaon. Metd tnv eykatdotaon,
BeBalwBeite otL elval Suvartr) n mpocfaon
0TOo QLG TpoYodoaoiag.

Mnv tpaBate To KaAAWSLO PEVPATOG yLa
Va arnocuveEoETe T ouokeun. Tpafdte
TIAVTA TO PLG TPOoWodoaiac.

H cuokeun auTr) CUPHOPPWVETAL HE TLG
O&nyleg tng EOK.

Movo yLa to Hvwpévo BaoiAeto kat
TV IpAavéia: Autr n cuokeur) SLaBETeL
npila 13 A. Edv lvat amapaitnto va
aAAG&ete TNV ac@daAela tng mpidag,
XPNOLHOTIOLOTE POVO acAAELa

13 A ASTA (BS 1362).

ZUvdeaon vepou

Mnv TtpokaAeite {NULA 0TOUG EUKAUTITOUG
OWANVEG vepou.

MpLv amo tn oUVEEDN PE VEOUG

OWANVEG, aYNOTE TO VEPO VA PEEL PEXPL
va lvat kabapo kat SLavyeg eav ol
OWANVEG SeV €X0ouV xpnotpoTtiolnBel

yLa JEYAAO XPOVLKO SLACTNHA, £XOUV
TpaypatomolnBel epyacieg ETLOKELNG

f €XOUV TOTIOBETNOEL VEEG CUOKEUEG
(METPNTEG VEPOU K.ATL.).

BeBalwbeite 6TL Sgv uTIAp)OULV OPATEG
SLappoEG VEPOU KATA TN SLAPKELA KAL PETA
TNV TIPWTN XPron Tng CUOKEUNG.

O €UKAUTITOG CWANVAG EL0OS0U VEPOU
SLabetel BaABida aopaleiag kal BnkdpLo
HE ECWTEPLKO KAAWSLO Tpoodoaotiag.
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A Npoegwdomoinon! Emkivéuvn taon.

« Edv 0 eUKaPTITOC CWANVAG EL0OS0U
VEPOU €xEL UTTOOTEL {NPLA, KAELOTE
apEowE TN BpUch Kal amooUVEECTE TO
(LG amo Tnv mpila. Emkowvwvrote Pe to
E€ouclodotnuévo Kevtpo Z€pPLg yla va
QVTLKATAOTOETE TOV OCWARVa €L00S0U
vepou.

Xprion

A Npoegldomoinon! Kivéuvog
TPAUPATLOMOU, EYKAUPATWY,
nAektpomAngiag ) TupkayLldg.

A Npoegldomoinon! Mnv xpnotyotoleite
TN CUOKEUN TIPOTOU TNV £YKATACTAOETE
OTO EPPAPLO EVTOLYLOUOU. H cuokeun
TIPETIEL VA ATTOCUVEEETAL ATIO TNV TIAPOXN
peLATOC TIPLV aTtd OTIOLASNTIOTE Epyacia
gykatdotaong-kivéuvog nAektpomAnéiag.

* Mnv KABEOTE ] OTEKEDTE GTNV AVOLXTH
opta.

« Ta amoppumavtika Auvtnpiou
TLatwy eival emikivéuva. Tnpette tig
0ényleg acwaAeiag otn cuokeuaoia
QTIOPPUTIAVTLKOU.

* XpNOLUOTIOLAOTE HOVO ATTOPPUTIAVTLKO KAl
AQUTIPUVTLKO TIOU CUVLOTATAL yLa Xprion
0€ QUTOPATO TIAUVTAPLO TILATWV.

 TlOTE pn XPNOLUOTIOLELTE OATIOUVL,
QTIOPPUTIAVTLKO pOUXWV I 0ATIOUVL
TIAUGLHATOG XEPLWV OTO TIAUVTHPLO TILATWVY
oag.
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* Mnv mtivete kat taidete pe To VEPO TNG
OUOKEUNG.

« To amoppuTavVTLKO TTAUVTNpPLloU
TiLdtwy elval staBpwtiko! Kpatrote 1o
QTIOPPUTIAVTLKO TOU TIAUVTNPLlou TILATWY
pakpLa aro mawdid.

* Mnv agatpeite Ta mata ano tn CUCKEUN,
€AV 6ev OAOKANPWOEL TO TIPOYpaAMMA.
Kdrmola moodtnta anmoppumavtikou
evEEXETAL Va TTapapeivel ota TLata.

* H ouokeun pmopel va ameAeuBepwoeL
{eoTO atpo, edv avol&ete tnv OPTA OTN
SLAPKELA EKTEAEDNG EVOC TIPOYPAMPATOG.

« Mnv tomoBetelte Yeoa, KOVTA ) ETTAVW
OTn OUOKEUN EVPAEKTA AVTLKELPEVA
QVTLKELPEVA EUTIOTLOPEVA PE EVPAEKTA
Tpolovta.

ETILOKEVEG

* [0 ETILOKEVEG TNG CUOKEUNG
ETILKOLVWVNOTE pe €va EEouolodotnpévo
KEVTPO OEPPLG.

« XpnotuoTmoleite povo yvnola
QVTOAAOKTLKA.

Amopprn

A Mpoegldomoinon! Kivéuvog tpavpatiopou
N ac@uélac.

+ ATIOOUVSECTE TN GUOKEUTN) aTto TNV
Tpowodooia pevpatod.

« KoYte To KaOAWSLO pEVPATOC Kat
anoppidte To.

«  AQaLpEoTE TNV TIOPTA YLA VA aTtoTparel
0 EYKAELOPOG TTALSLWV 1 {WWV PECA OTN
OUOKEUN.
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Inpelwon:

Katd tn obvéeon pe tapoxn TOCLUOoU VEPOU,
BeBalwBOeite OTL CUVEEETE TN CUOKEUN
Xpnotpotowwvtag pla dlatagn acpaieiag
Katd Tng HOAUVONG TOU TIOGLPOU VEPOU HEOW
avtiotpoyng pong (cupYwva pe to DIN

EN 1717) kaL OTL TTAnpOUVTAL OL ATIALTIOELG
OXETLKA PE TN TIPOANYN pOAUVONG Tou
vepoU (cUpYwva pe to KTW-BWGL). To
TIPOLOV TIPETIEL VA CUVEEETAL UE TPOTIO

TIoU va SLac@aAileTal n amoWuyn tng
avtiotpoyng porg KN TTOCLOU VEPOU OTNV
TIapoxr VEPOU cUPPWVA HE TO TIPOTUTIO
IEC/EN 61770. ZuviloToUWE N eykatdotaon,
oupmepAapBavopEvng tng olvdeong Ye

TNV TapoxM VEPOU Kal TWV NAEKTPLKWV
OUVSECEWY, KABWC KaL OL ETILOKEVEG Va
TIPAYHUATOTIOLOUVTAL ATIO EEELELKEUUEVO
TEXVLKO.
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MepLypawn tpoiévtog

Kl Aoxsio aratiol

H onkn amoppunavtikov

El Katw Bpayiovag Yekaopol
B oitpa

B on«n Aapmpuvtikol

[ Nwakida tomou

Alokog yLa paxatpotiipouva
E Avw ka\dbL

El P&t yia koumeg

! Avw Bpayxiovag Pekaopol
i Kdtw kardabt

2 Xodvn alatiov

30



EAANHNIKA 31

Nivakag eAgyxou

d B B A B3 A H B B8

Kl Koupmi evepyomoinong/amnevepyoroinong [ 066vn

H Koupmni mpoypappdtwy ‘Ev8el€n Aettoupyiag
El Koupmi Stokiwv B Evéei&n mpoypdpupatog
B Autéparto Gvolypa téptag El Ev&siEn nposidomnoinong

H Koupni kabuotépnong

Evéeiterg NepLypapn

‘Evéel&n Aaptmpuvtikou. Elval mavta avappevn otav to doxeio
AQUTIPUVTLKOU XpELAleTalL YEULOUA.

‘Evéel&n aAatiou. Elval mavta avappevn otav to soxelo aiatiov

% XpeLadetal yeyLopa.
\V

‘Evéel€n autopatou avolypatog. Elval avappevn katd tnv
gvepyottoinon tng AsLtoupylag autépatou avolypatog moptag.

> ‘Evéel€n Stokiou. Elval avaupévn 600 lvat evepyoTtotnpevn n
AeLtoupyia Slokiwv.

@ ‘Evéel€n kabuotepnong evapéne. Elvat avappevn edv uttdpyel
h puBpLoN Kabuotepnong Ekkivnong.




EAAHNIKA 32
Mpoypdappata
Mpoypappa BaBpog Aepwpatog / . . .
ToTtoC PopTiou PACELG TIPOYPAUHATOG ETtLlAoyEg
MpoaLpeTLKO
« Kavoviko Aépwpa * [AUoN (45°C) auTopato Avolyua
1 Muatika, « ZEMAUPA Toptag
ECO (ECO) haxatpottiipouva kat |* ZEmAupa (45°C) MAUGLUO pe Slokia
nyavia ¢ JTEyvwpa KaBuotepnuévn
gvap&n Asttoupylag
+ To mpoypappa « [pomAuon (45°C) ,
mpooappoletatoe |+ TMAUoN (55-65°C) QSSngigzc\)}m a
OAOUG TOUG BaBuoug |+ ZEmAupa néptzq YH
AUTO (Autopato) |  Aepwpatog. ¢ Zemlupa MGG UE Siokia
« Muatka, « Autoparto EEmAupa K HOHE ©
, N aBuotepnpevn
Hayaipotiipouva, (59-55 @) £VapEn Aettoupylac
KATOOPOAEG KAl TaPLd [+ ZTeyvwpa
« Mpoowato Aepwpa |+ MAUoN (40°C) MAUGCLPO pe Slokia
E(Taxb) « Muatkd kat * ZEMAUPQ KaBuotepnpevn
paxatpotiipouva « ZeEmAupa (45°C) evapgn Aettoupyiag
L , « MpomAuon (50°C) MPOoaLpeTLKO
. ﬁfég:}fg akaBapateq |, I_"I’)\L')or] (65°Q) agtépato avoiypa
T (Evrato) paxaLpo’rr(pouva * Zemhupa TToPTAS
= ) ' « ZEMAUPQ MAUGLUO pe Slokia
KATOAPOEG KaL « ZemAupa (60°C) KaBuotepnuévn
TayLa _ , ,
* XTEyvwpa evapgén Asttoupylag
. o MpoaLpeTLKO
* MpomAuon (40°C) ) X
, « EAaypéc akabapoieg ) [I,M)On (SOOQ S[g:)izgto YRS
9(ﬂotnpta) « MotnpLa * ZemAupa(50°C) MAUGLUO pe Slokia
¢ ZémAupa (50°C) ,
. TTéyvwpa KaBuotepnpevn
gvap&n Asttoupylag
« ‘OAoL oL BaBpot
. akabapotag. . . KaBuotepnpévn
iy (Nporwon) |, MLatkd Kat Mpomiuen gvap&n Asttoupylag
paxatpotiipouva
To TTO6YOaLLA Mpoatpetikod
l—:|+ POYPAHH . autépato avolypa
— . Xwol , KaBaplleL TO EOWTEPLKO .
, pic poptio A , ToptTag
(AutokaBapLopog) oY IALVINPLOY KaBuotepnuévn
TILATLVY. évap&n Asttoupylag

1) M€ auto to TIpOYpApPaA EXETE TNV TILO ATIOTEAECHATLKI XPrion VEPOU Kal KatavAaAwong
EVEPYELAG YLA TILATIKA KAL HAXALPOTILPOUVA PE KAVOVLKO Aépwpa. (AUTO glval TO TUTILKO
TIPOYPAMMA YLA TOUG (POPELG EAEYXOU).
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TLpEG KATAVAAWGCNG
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KatavaAwon

6 ALaBE AldpkeLa . KatavaAwon
Mpoypappa aon A;.a EOLHES T(POYPAMHATOG X?pozl EVEPYELAG
OTEYVWHATOG AELTOURYLES | A biong (w:h) (ALtp (KWh/KkOKAO)
KUKAO)

ECO (ECO)" v Ao AChN:e> 3:35 9,0 0,674
AUTO(Autopato) N AN 2:30 9,3-15,3 0,850-1,375

LE (Tayv) - N 0:30 9,6 0,560
T (Evtatko) v AN 2:55 12,7 1,005-1,130
U (Motipla) J < O S 2:00 12,7 0,760-0,805

4% (NpoémAuon) - @ 0:15 3,4 0,115
E (AutokaBapLopdc) N w @ 2:10 12,7 1,050-1,080

1) H Ttieon kat n Beppokpacia Tou vepou, oL SLAKUPAVOELG TNG TPoYodoaiag, oL ETILAOYEG Kal
N TTOCOTNTA TWV TILATWY PTIOPO ULV va AAAAEOUV TLG TLEG.

2) To mpoypappa ECO givat KatadAANAo yLa Tov KaBapLtopo KavovLKA AEPWHEVWV OKEUWV
KaL €lval TO TILO ATIOTEAECPATLKO TIPOYPAPHA WG TIPOG TN CUVSUACHEVN KATAVAAWGNG
EVEPYELAG KAl VEPOU. AUTO TO TIPOYPANHA XPNOLUOTIOLELTAL ETILONG YLa TNV a§LoAoynaon tng
OUPPOpPYWONG P tn vopoBeaia tng EE yLa Tov olkoAoyLKO oXESLAoHO.

3) To TTAUGLPO G€ TIAUVTHPLO TILATWYV OLKLAKIG XPrONG KATAVAAWVEL CUVABWG ALlyoTepn
EVEPYELA Kal VEPO aTtd TO TIAUGLHO OTO XEPL, OTAV TO TIAUVTIPLO TILATWY XPNOLUOTIoLELTAL
oUPPWVA PE TLG 08NYLEG TOU KATAOKEUAOTH.

4) OL TLpEG TTou Slvovtal yLa TipoypApPata EKTOG TOU OLKOAOYLKOU TIPOYPAUHATOG
Tipoopidovtal povo yLa avagpopa.

MANPOYOPLEG yLA TOUG POPELG EAEYXOU
Ma va AaBete g anapaitnteg mAnpoYopleg
OXETLKA e TN SLeEaywyn EAeyxwv amodoong
(Tt.X. oUpYwva pe to potuto EN60436),
otelAte privupa email otn tevbuvon:

AeLtoupylieg

(@ Aev eival Suvatr n evepyoroinon i n

amevepyotolnon emAoywv Katd tnv
EKTEAEON EVOC TIPOYPAPPATOG,.

0]

Edv pla Asttoupyia Sev LoxUEL yLa eva

TIPOYPAUMQ, N OXETLKN EVEELEN elval

oBnotn R avaBoofrivel ypriyopa yla Atya
SEUTEPOAETITA KAL OTN CUVEXELA OB VEL.

info.dishwasher@meicloud.com

2to altnua oag, CUPTIEPLAARBETE TOV KWELKO
Tipoildvtog (PNC) tou Bploketal otnv
TILVaK({Sa YapaKTNPLOTLKWV.

() H evepyomoinon Twv AeLtoupyLwv

UTIopEL va ETNPEACEL TNV KATAVAAWON
VEPOU KaL EVEPYELAG KABWG KaL TN
SLApKeLa TOU TIPOYPANPATOC.
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AeLToupyia autopatou avoilypatog
moptag

H Aettoupyia BeATiwveL TNV amodoon
OTEYVWHATOG PE ALyOTEPN KaTtavAaAwaon
gvepyelag. H mopta avolyel autopata
Katd Tn SLAPKELA TNG PACNG OTEYVWHATOG
(EKTOC amod /).

MNwg ptopw va arevePYOTIOLH|CW T

A€LTOUPYLO AUTOPATOU AVOLYHATOG TTOPTAG

1. Matrote to koupTIL EvepyoTtoinong/
ATIEVEPYOTIOLNONG YL VA EVEPYOTIOLHOETE
Tr CUOKEUN.

2. Natnote . H evéelén autopatou
avolypatog moptag elvat
QTIEVEPYOTIOLNUEVN. TNV 000vn
gpavileTal n evnUEPWHEVN SLAPKELA TOU
TIPOYPAMHATOG.

PuBpioeLg

ATIOOKANPUVTLKO VEPOU

To aTtoOKANPUVTLKO VEPOU ATIOPAKPUVEL ATIO
TNV Ttapoxr VEPOU PETAALKA OTOLXELD, TA
ottola Ba elyav apvNnTLKEG ETIUMTTWOELG OTa
amoteAEopaTa TTAUONG KAl 0T CUCKEUN.

‘000 uPnNAGTEPN Elval N TTEPLEKTLKOTNTA
QUTWV TWV PJETAALKWY OTOLXELWVY, TOOO TILO
OKANPO elval to vepo oag. H okAnpotnta
VEPOU UETPLETAL OE LOOSUVAPEG KALUAKEG.
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AeLtoupyia SLOKLWV &

Eav xpnotpotmolovtat SLoKia, CUVLOTOUE
va xpnotpotoLeite to kouuttt TABLET,
ETELSN) pUBULZEL TO TTIPOYPAMMA ETOL WOTE
Va ETMLTUYXAVOVTAL TIAavta Ta KaAUtepa
amoteAEopaTa TIAUONG KAL OTEYVWHATOG.

Mwg pTTopw va EVEPYOTIOLCOW TN

AgLtoupyia SLtokiwv

1. Matrote to kKouuTil evepyotoinong/
ATIEVEPYOTIOLNONG YL VA EVEPYOTIOLHOETE
T OUOCKEUN.

2. Natriote @. H oxetikn evéelgn sivat
avappevn. tnv 00ovn spaviletal
N EVNUEPWHEVN SLAPKELA TOU
TIPOYPAMMATOG.

To aTtOOKANPUVTLKO VEPOU TIPETIEL VA
pubpLotel avaloya pe tn okAnpoTNTA TOU
veEPOU oTNV TIEPLOXN oag. H toTtikr) utnpecia
VSpevoNG PTtopEl va oag cUPBOUAEVTEL yLa
TN OKANPOTNTA TOU VEPOU OTNV TIEPLOXN

oag. Elval onuavtikd va BaAete tn cwotn
OTABUN ATTOOKANPUVTLKOU VEPOU yLa va
e€aopalioete KaAd amoteAéopata TAUoNG.

ZKAnpOTNTA VEPOU
Feppavikoi| FaAAwkol . Emtintedo Kutava)\ueon zuxvotnta
p , BaOpot .| oAatiou avavewong
BaBpol | BaBupoi | mmol/l OTTOCKANPUVTLKOU . .
°dH) (°fH) Clarke VEPOU (ypappapia/ (kaBe X
KUKAO) KUKAOUG)
35-55 61-98 | 61-98 | 43-69 H6 60 1
23-34 41-60 | 41-6,0 | 29-42 H5 30 2
18 - 22 31-40 | 31-40 | 22-28 H4 20 3
12 -17 21-30 | 21-3,0 | 15-21 H31) 12 5
6-11 10-20 | 1,0-20| 7-14 H2 9 10
0-5 0-9 0-0,94 0-6 H1 2) 0 OXI

1) NpoemAeypevn pubuLon.

2) Mnv xpnOLPOTIOLELTE AAATL O€ QUTO TO

emurtedo.
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Eite XPNOLHOTIOLELTE TUTILKO
ATIOPPUTIAVTLKO 1] TAUTIAETEG (ME | XWPLG
aAdrti), opiote TO KATAAANAO ETiTMESO
OKANpPOTNTAG VEPOU yLA VA SLATNPICETE
EVEPYI TNV €L80TIO0LNON ETTAVATIANPWONG
aAatiov.

(® Ol tapmAéteg TTOU TIEPLEXOUV OAATL SEV
elval QpKETA ATIOTEAECPATLKEG E TO
oKANpO vepPo.

Katd tn stdpkela kabe avavewong,
artattovvtal 2,0 Altpa vepoU eTLTAEOV,

N KATavaAwon evepyeLag auvgAvetal kata
0,02 kWh kat To Tipoypaupa mapateivetat
Kata 4 Aemta.

Nwg va puBpiocete to emimedo Ttou

ATTOGKANPUVTLKOU VEPOU

1. Matrote to KoupTIL EvepyoTtoinong/
QTIEVEPYOTIOLNONG YLa VA EVEPYOTIOLHOETE
Tn CUOKEUN.

2. Evtog 60 S€UTEPOAETITWY PETA TNV
EVEPYOTIOLNON TNG OUOKEUNG, TIATAOTE Kal
KPOTNOTE TIATNHEVO TO /] yLA TIEPLOCOTEPO
amo 5 SeutepOAeTTa yLa va petapeite otn
AgLToupyla puBPLONG ATTOOKANPUVTLKOU
vepou.

3. MNatnote emavelAnpueva /] ya
EVAAAQyH TWV AKOAOUBWV ETILTIES WV
QTIOOKANPUVTLKOU VEPOU otnv 0Bovn;:
H3-H4-H5-H6-H1-H2.

4. MNatrote To KoUpTIL evepyoTtolnong/
amevepyoToinong yLa va emPBePaltwoete

TN pubpuLon.

ElSomtoinon a8€Lou AQuTIpUVTLKOU
To AaPTIPUVTLKO BonBd oto oTéyvwua
TWV TILATWV XWPLG YPAPPEG KAl AEKESEG.
Ma BeAtiotn anddoon oTeyvwHaTog,
XPNOLUOTIOLELTE TTAVTA AQUTIPUVTLKO.

To AQPTIPUVTLKO ameAeUBepwVETAL autopata
Katd tn SLdpkeLla tng paong (eotol
&eBydAparog.

‘Otav o 6AAap0og AQUTIPUVTLKOU £lvat
adeLog, o delktng AapTtpuvTikoU eival
EVEPYOTIOLNHEVOG ELSOTIOLWVTAG YLa Va
EavayeuioeTe TO AQUTIPUVTLKO.
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To emtimtedo AapTpuvTLKOU

Elval Suvatodv va oploete tnv mocotnta
AQUTIPUVTLIKOU PETAEV TOU eTLESOU «d1»
(EAGLOTN TTOOOTNTA) KAl TOU eTLESOU «d5»
(MEyloTn TTOCOTNTA).

Nwg va puBpiocete to eminedo

AQUTIPUVTLKOU

1. Matrote to kKouuTil evepyotoinong/
QTIEVEPYOTIOLNONG YL VA EVEPYOTIOLHOETE
T OUOCKEUN).

2. Evtog 60 SeutepOAEMTWY PETA TNV
EVEPYOTIOLNON TNG CUCKEUNG, TIATHOTE
KL KpATAOTE TIAtnUEVO TO [V yla
TIEPLOCOTEPO ATIO 5 SEUTEPOAETITA KaL, OTN
OUVEXELQ, TIATAOTE @) YLA VA ELOEABETE OTN
AgLToupyila pUBPLONG AQUTIPUVTLKOU.

H evéel&n AaptpuvtikoU avaBooBrveL.

3. Natriote enavelAnupéva 7] yla evailiayn
TWV OKOAOUBWV ETITES WV AQUTIPUVTLKOU
otnv 00ovn: d3-d4-d5-d1-d2.

‘000 uPnAdTEPOG €lvat o aplBuog, tooo
TIEPLOCOTEPO AQUTIPUVTLKO TIAPEXETAL ATIO
T OUOCKEUN.

4. MNMatrote to KouuTiL evepyotoinong/
amevepyoTtoinong yla va emBeBatwoste
Tn puBuLoN.

Evepyotmoinon N amevepyotmoinon Rxou

TANKTPWYV

1. Matrote To KOUTIL evepyoTolnong/
ATIEVEPYOTIOLNONG YLA VA EVEPYOTIOLIOETE
Tn CUOKEUN.

2. MNatAote apateTapeva [V Kal B yLa
3 SEUTEPOAETITA YL VA EVEPYOTIOLNOETE 1
Va ATIEVEPYOTIOLOETE TOV X0 TIARKTPOU.
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ubhWwWN

Mpwv tnv mMpwtn Xprion

. BeBawwOBeite 0TL TO TPEXOV EMMiTESO

PUBMLONG TOU ATTOCKANPUVTLKOU VEPOU
CUH@PWVEL ME TN OKANPOTNTA TNG
mapoxng vepou. Eav oxL, puBpicte to
ETLTESO TOU ATTOOKANPUVTLKOU VEPOU.

. Teptote to doxelo alatiov.

. leplote TN BAKN AauTpuvTLKOU.

. Avoi&te tn Bpuon.

. ZEKLWVNOTE €va TIpOypappa yla va

APALPECETE TUXOV UTIOAELPATA TTOU
UTIOPEL va TTapapéVOUV UECA 0T CUCKEUN.
Mn XPNOLUOTIOLOETE ATIOPPUTIAVTLKO Kal
KNV ToTtoBeTroeTE T KAAABLa.

(@ Metd tnv évap&n evog Tipoypappatog,

EVEEXETAL VA XPELACTOUV £WG KaL 5
AETITA yLa VA ETTAVAYOPTLOEL N CUOKEUN
TN pntivn oTo amooKANPUVTLKO VEPOU.
dalvetal 6TL N cuokeur &gV AsLtoupyet.
H @don mAlong Eekvd pévo Petd tnv
oAoKANpwon autrg tng dtadikaaotag.

H dtadikaoia emavalapBdvetat
TIEPLOSLKA.

Aoxeio alatiov

A Mpocoxn! XpnotpotoLrote Xovtpo

aAdtL oxedlaopévo poévo yla TAuvTHpLa
TILATWV. To ATt aAdtt au€dvel Tov
kKlvéuvo SLaBpwong.

To aAdtL xpnotpoToLeitat yia tnv enavagopd
NG pNTivNg OTO AmOOKANPUVTLKO VEPOU Kal
yla tnv €£ac0@AALon KAAWV ATIOTEAECHATWY
TIAUCNG OTNV KabnuepLvr xpron.

FEpuopa Soxeiov alatiov

(® Teplote to aAdtL pdvo otav avdapel n

€véeLgn aAatou.
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?

=

AQaLPECTE TO KATIAKL
Tou Soxelou aAatiou.

Bpeite to Soxelo
aAatioU oto KATw
HEPOC.

3 4

Feplote to Soxelo  TomoBetrote tnv

aAQTLOU OTO PEYLOTO TIAPEXOHEVN XOavn
emimedo pe vepo. TIAVW aTto TO OTOULO

Tou Soxelou aAatiou
5

Kal, OTn CUVEXELQ,

Tipocbeote 1,5 KNGO
aAdtL oto Soxelo.

KAelote KOAQ TO KATIAKL TOU
Soxelou alatiLov.

Mpocoxn! Evéexetal va egepxetat
VEPO Kat aAdtL armo to doxelo alatiou
otav To yepidete. Apou yeploete To
Soxelo aAatLov, EEKLVNOTE QUECWG
£Va TIPOYPAP A YLa VA ATIOQUYETE TN
StaBpwon.
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FEpLopa ONKNG AauTpPUVTLKOU

— N
d | N
i '—"‘j L/
Bpeite tn Bnkn ZNKWOTE TO
AQUTIPUVTIKOU OTO  KAAUPPQA TNG BNKNg
E0WTEPLKO TNG AQUTIPUVTLKOU.
TopTag.
Kabnpepvn xpnon

—

. Avoli&te tn Bpuon.

2. MNatrote to kouuTiL evepyotoinong/
ATIEVEPYOTIOLNONG YLa VA EVEPYOTIOLHOETE
T CUOCKEULN.

« Eav avayel n evéel&n aiatiou, yepiote 1o
Soxelo aAatLov.

« Eav avayel n evéel&n Aautmpuvtikou,
yeplote tn Bkn AauTipuVTLKOU.

3. NepLotpeyte Tov Bpayiova Yekaopou yla
va Selte av eploTpEPeTal EAeUBEpQ.

4. ®optwote To KAAAOL KaL Tipocbeote
ATIOPPUTIAVTLKO.

5. Oplote kat &ekvote To cwoTto

TIPOYPAMHA YLA TOV TUTIO TOU (popTiou Kat

Tov Babuod tou Aepwpatod.

Xprion Tou amoppPUTIAVILKOU

Bpeite tn Onkn
ATIOPPUTIAVTLKOU
OTO EOWTEPLKO TNG
TopTaG.
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| N

Feplote tn BNKN

KAelote to
AQUTTPUVTLKOU KAAUPPQ TNG BKNG
ME AQUTIPUVTLKO. AQUTIPUVTLKOU.
Mnv tn yeploete
UTIEPBOALKAL.
2
/N
—J|| L /N
[ i (A
= :

—_

ZUPETE TO AOPAALOTLKO TIPOG TA S€ELA KA,
OTN OUVEXELQ, AVOLETE TO KATIAKL TNG BAKNG
aTIOPPUTIAVTLKOU.

3 4

-
M| e

- =N

=l

Mpoacbeaote To KAelote To Kamakt

aTIOPPUTIAVTLKO oUPOVTAG TO TIPOG Ta
(OKOVN N TOUTIAETA)  EUTIPOG KAL TILECTE TO
otn 6nkn TIPOG TA KATW.

QTIOPPUTIAVTLKOU.
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Edv xpnotpototeite
TO TIPOYypAppa

ToToBeTAOTE TO
aTIOPPUTIAVTLKO OTNV
E0WTEPLKN BNKN

avti yia tn 6nkn
aTIOPPUTIAVTLKOU.
Mnv avolyete

TNV MopTa TOU
TIALVTNplou TILATWVY
Katd tn SLapkKeLa Tou

TIPOYPAMMATOG.

PUBpLON KaL Evapgn tpoypappaTog

A&LTOUpYLO AUTOPATNG ATIEVEPYOTIOLNGNG

AuTH N AeLToupyla PELWVEL TNV KATAVAAWON
EVEPYELAG ATIEVEPYOTIOLWVTAG AUTOPATA TN
OUOKeUN Otav &gV AELTOUpYEL.

H Aettoupyla ekteAeitat:

« 15 Aemtd pETA TNV OAOKANPWON TOU
TIPOYPAMHATOG.

« Meta amo 15 Aemtd, €Qv TO TIPOypApa
Sev gxeL EeKvnoeL.

‘Evapén mpoypdappatog

A Mpoooxn! Mnv agatpeite ta kahdbLa
amod TO TIAUVTPLO TILATWVY TIPLV
OAOKANPWOEL 0 KUKAOG TIAUONG.

1. Kpatrote tnv mopta tnG GUGKEUNG
avolytn.

2. MNatnote To KoupTIL evepyotolnong/
ATIEVEPYOTIOLNONG YLA VA EVEPYOTIOLIOETE
TN CUOKEUN.

3. Na va emAEEeTe To emLBUPNTO
TIPOYPAUHA, TIATAOTE TO OXETLKO KOUPTIL
TipoypAupato..

H oxetikn evéelén mpoypdupatog sival
avappevn. tnv 00ovn epavidetal n
SLAPKELA TOU TIPOYPAHATOG.

. OploTe TLg LoyUoUOoEG ETILAOYEG.

. KAelote TnV mépTa TNG CUOKEUNG yLa va
EekLvnoete To poypappa.

[Sa RSN
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‘Evapén mpoypAappatog e KaBuotePnpEVN
gévap&n AeLtoupyiag
1. Oplote eva poypappa.
2. Natrjote enavelAnupéva @ péxpt
va EUPavioTel otnv 086vn 0 xpovog
kaBuotépnong Tou BEéAeTe va oploeste (amod
1 €wg 24 wpeg). H evéelén kabuoteépnong
avaped.
3. KAglote TNV OpTA TNG CUOKEUNG yLa va
Eekvnoete TNV avtiotpoyn pEtpnon.
Evw ekteAeital pla avtiotpown pEtpnon,
elvat duvatod va augnbel o xpovog
KabuotEpnong, aAAA va aANAEEL KaL N
ETILAOYI] TOU TIPOYPAPHATOG KAL TWV
ETILAOYWV.

‘Otav oAokANpwOel N avtiotpown petpnon,
Eekvd To TIpOypapa.

Avolypa TnG TIOPTAG EVW N CUCKEUN
AgLtoupyel

To dvolypa Tng moptTag evw eKTEAELTAL eva
TIPOYpApa OTapPAta tn cuokeun. Evéexetal
Va EMNPEACTEL N KATaVAAWOT EVEPYELAG KaL
N SLAPKELA TOU TIPOYPAPUATOG.

META TO KAELOLPO TNG TIOPTAG, N CUCKELN
ouvey (el amo to onpelo SLaKOTAG.

AkUOpwon tng KabuotepnpEvng Evapéng
AgLToupylag EVwW AELTOUPYEL N avticTpown
HEtpnon

‘Otav aKUpWVETE TNV KaBuoTtepnuEvn evapén
AeLtoupylag, Tipemel va pubuioste Eavd to
TIPOYPAMMA KAL TLG ETILAOYEC.

Matrote To KOUWTIL evepyoTtotnong/
aTEVEPYOTIOLNONG YLa VA ATIEVEPYOTIOLNOETE
Tn ouokeurn. H kaBuotepnuevn €vapén
AeLtoupyilag Ba akupwoEL.

AKUpPWON TOL TIPOYPAUHATOG

Matrote to KoupTil evepyottoinong/
aTIEVEPYOTIOLNONG YLA VA ATIEVEPYOTIOLHOETE
TN CUOKEUN.

'H avoi&te tnv mdptTa yLa va otapatrosTe va
ekteAelte To TpOypappa Kal TepLPEVETE Alya
SEUTEPOAETITA PEXPL VA OTAPATHOEL EVTEAWC
N GUOKEUN KaL, 0T GUVEXELQ, TIATHOTE TO
KOUUTIL evepyoTtolnong/amnevepyotoinong.
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To poypappa Ba akupwBel. BeBalwbeite
OTL UTTAPYXEL ATIOPPUTIAVTLKO 0TN BnKNn
QTIOPPUTIAVTLKOU TIPLV EEKLVNOETE £Va VEO

TIPOYPaHMA.

TEANOG TIPOYPAUHATOG

1. MNatrote to koupTIL EvepyoTtoinong/
aTeEVEPYOTIOLNONG I TIEPLPEVETE PEXPL N
AELTOUPYLO QUTOPATNG aTtevepyoTIoinong
Va ATIEVEPYOTIOLNOEL AUTOUATA TN
ouokeurn). Eav avolete tnv mopta
TIPLV ATIO TNV EVEPYOTIOLNON TNG
QUTOPATNG ATIEVEPYOTIOLNONG, N CUOKEUN
aTEVEPYOTIOLELTAL auTopata.

2. K\elote tn Bpuon.

‘Otav oAokANpwOel To poypappa, n 0bdévn

Selyvel 0:00.

‘O\a ta KouuTILA elval avevepyad KTOC ATTo TO

KOUWTIL evepyoTtolnoncg/amnevepyoTttolnong.

TomtoO£tnon tou avw KaAadLov

To dvw kaAdbL pmopet va emavartomnoBetnBet
o€ SLaPopeTLIKA UYPnN yLa va eTTpePeL tnv
TOTIOBETNON TILATWV SLAYOPWV PEYEBWV.

1. Tl va ONKWOETE TO €TTAVW KAAABL,
amAd aVaonKWoTe To EMAVW KaAABL oto
KEVTPO KABE TIAEUPAG PEXPL VA ac@aAioeL
otnv enavw Bgon. Asv xpeldletal va
avaonKwoete tn AaBn pubuionc.

ONKWOTE TG AaBEg puBuLoNg o€ KABE
TIAEUPA YL VA ETTAVAPEPETE TO KAAAOL Kal
Va TO TOTIOBETrOETE OTNV KATW B€on.
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PuBOpL{OpEVO pAPL yLO KOUTIEG

To pa@L yLa KoUTIEG 0TO Avw KAAABL pttopel

va EeSMAwBel yLa va dnuloupynBel xwpog

yla YnAotepa mata.

1. Tpapnéte to pa@L yLa KOUTIEG yLa va TO
EeSmMAwoeTe.

2. MNa va SUMAWOETE TO pAYL yLa KOUTIEG,
TILEOTE TO TIPOG TA KATW.

PuBpL{OpEVO KATW KaAaoL

Ol alypEG Tou KAtw KaAaBLou pmopouv va

SUTAWBOOULV yLa va Kavouv XWwpPo yla heyaia

Tarta.

1. ZPWETE TLG ALYMEG TOU KATW KaAabLou
TIPOG TA KATW YLA VA SUMAWOCETE TLG ALY MEG.

2. Na va EeSUMAWOETE TLG ALYMEG TOU KATW
KaAaBou, TpaPnéte to pog ta mavw.

©a akouoTel Eva KALK HOALG PTACEL 0T owoth B€on.
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Ymodeierg kal cUPBOUAEG

Fevika

Ol akoAoubeg oupBouleg Ba Stacaiiocouv to
BeATLOTO amoTtEAeoHa TIAUONG KAl OTEYVWHATOG
o€ kaBnuepwvn xprion kat Ba Bondroouv
gMiong otnv ipootacia tou TepLBANOVTOG,.

*+ [eta&te ta peyaAutepa UTTOAElppata
(paynTou TWV TILATWVY OToV KAS0
QTOPPLHHATWV.

« Mnv &emAevete ta mudta pe to xepL. Otav
XpeLadetal, XprnoLUOTIOLHOTE TO TIPOYPaPHa
TIPOTIAUONG (EQV UTTAPXEL) I ETUAEETE Eva
TPOypaPHa PE PAcH TIPOTIAUCHG.

+ Katd to yEpLopa tng GUCKEUNG,
BeBawwbeite OtL Ta TILATA PTTIOPOUV Va
TIPOCEYYLOTOUV TIANPWG Kat va TIAUBoUV
ME TO VEPO TTOU ameAeuBepwveTaL amo
Ta akpopuaoLa tou Bpayiova Pekaopou.
BeBawwbeite O0tL Ta avtikeipeva Sev
ayyidouv ) KaAUTITOUV TO €va To AAAo.

+ Mmopelite va xpnOLUOTIOLNOETE
QTIOPPUTIAVTLKO TIAUVTNPLOU TTILATWY,
AQUTIPUVTLKO Kal aAdTL EExwpLota
N YTIOpELTE va XPrOLHOTIOLNOETE
TapTAETEG (TI.Y. "3 0 1"," 4 0€ 1",

"OAa o€ 1"). AkoAouBrote TG 0dnyleg Tou
avaypagovtal otn cuokeuaotia.

« EmAg€te To IpOypappa availoya Pe tov
TUTIO TOU (popTiou Kal Tov Babpod tou
Aepwpatog. Me to poypappa ECO gxete
TNV TILO ATTOTEAECHATLKI) XPrion VEPOU Kat
EVEPYELAG YLA TILATLKA KAl payatpoTtiipouva
HE KAVOVLKO AEpwpa.

XprRon aAatiol, AQUTIPUVTLKOU Kat

aTIoOPPUTIAVTLKOU

« XpnolyoTioLelte povo aAdTL, AQUTIPUVTLKO
KAL ATtopPUTIAVTLKO YLa TIAUVTHPLO TILATWV.
AN Tipoidvta pPttopel va TipoKaA&écouv
{NMLa oTn CUCKEULN.

« JE TIEPLOXEG PME OKANPO Kal TIOAU OKANPO
VEPO, CUVLOTOUWE VA XPNOLUOTIOLE(TE
amAO ATOPPUTIAVTLKS TTAUVTNPLou
TILATWV (OKOVN, TCEA, TAPTIAETEG TTIOU
SeV TIEPLEXOLV ETILITAEOV KABAPLOTLKA),
AQUTTPUVTLKO KAl AdTL EEXWPLOTA yLa
BeAtioTa amoteAéopata TAUCONG Kal
OTEYVWHATOG.
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* [pEmEL va AELTOUPYELTE TN CUCKELN PE TN
XPrjon KabapLoTlkoU CUOKEUNG TIOU lvat
KATAAANAO €LELKA yLa TOV OKOTIO AUTO
TOUAQXLOTOV pila popd Tov pnva.

* Ol TOUTIAETEG ATIOPPUTIAVTLKOU SV
SLaAUovtal TANPwWG Pe oclvtopa
Tipoypappata. MNa va ano@uyete TUXOV
UTTOAELJPATa ATopPUTIAVTLIKOU 0Ta OKEUN,
00G CUVLOTOUE VA XPNOLUOTIOLELTE TLG
TAMTIAETEG PE TIPOYPAPHATA HEYAANG
SLdpkeLac.

* Mn XPNOLUOTIOLELTE TIEPLOCOTEPN ATIO
TN oWOTK) TT0COTNTA ATIOPPUTIAVTLKOU.
Avatpe€te oTLG 06nyleg oTn cuokeuaoia
aTIOPPUTIAVTLKOU.

TL va KAVETE av BEAETE va OTAPATHOETE
VO XPNOLUOTIOLELTE TAPUTIAETEG

Mplw apxloete va xpnoLPoToLeite EexwpLota
QTIOPPUTIAVTLKO, AAATL KAL AQUTIPUVTLKO,
KAVTE TNV akoAoubn Sladikaaia.

1. Oplote to uPnAodTEpO eMimtedo
QTIOOKANPUVTLKOU VEPOU.

2. BeBawwbeite 0tL Ta Soxela aAatiou kat
AauTipuvtikoU elvat yepdra.

3. ZEKLVNOTE TO CUVTOUOTEPO TIPOypaApMa
ue @aon EemAupatog. Mnv ipocBéoste
QTIOPPUTIAVTLKO KAl PNV TOTIOBETHOETE Ta
KaAddLa.

4. ‘Otav oAokAnpwOeL to Tpoypapuq,
puOULoTE TO ATTOOKANPUVTLKO VEPOU
avdAoya PE Tn OKANPOTNTA TOU VEPOU
oTnV TEPLOXT OaG.

5. PuBpiote tnv moootnTa Tou
AQUTIPUVTLKOU.

6. Evepyotolrjote tnv elotmoinon ddetou
AQUTIPUVTLKOU.

TL va KAVETE av OEAETE va SLAKOYPETE TN
A€LTOUpYLO AUTOPATOU AVOLYHATOG TIOPTAG,.

AvatpéEte otnv evotnta Asttoupyleg yla

va Slakopete tn AsLttoupyla autdpatou
avolyuatog moptac.

Matrote To KOUWTIL evepyoTtotnong/
QTIEVEPYOTIOLNONG YL VA EVEPYOTIOLHOETE TN
OUOKEUN.
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Matrote 7. H ével€n autopatou
avolypatog moptag elval amevepyoTtotnUEYn.
Ztnv 000vn gppavidetal n evnUEPWHEVN
SLAPKELA TOU TIPOYPAPHATOG.

PopTWOon TWV KaAadLwv

@ Avarpé€te ota mapadelypata
POpPTLOU TWV KAAABLWVY OTO TEAOG TOU
gyxeLpLdiou xprong.

+ XpnolyoToleite TN cUoKeU POVO yLa va
TIAEVETE QVTLKELPEVA TTOU €lval acaAn
OTO TIAUVTIPLO TILATWV.

*  Mnv TOTOBETELTE OTN CUOKEUN QVTLKELpEVA
amd VAo, ahoupivLo, kaooitepo Kat XaAKO.

* Mnv tomoBeteite aviikeipeva ou
UTIOPOUV VA aTIOPPOPrioouV VEPO
(opouyydpLa, oLKLakd pouxa).

«  AQaLPE0TE Ta UTIOAELPpata TpoYng amo
TA AVTLKELPEVA.

+ BubBiote ta avtikeipeva pe uTtoAsippata
KAPPEVNC TPOYNG OTO VEPO.

+ BdAte kolha avtikeipeva (KoUTIEG, TToTHPLA
KAL TNYyAvLa) PJE TO AVoLyua Tpog Ta KATW.

+ BeBawwbeite 0Tl Ta payatpotipouva
KaL Ta TiLdta Sev €pyovtal o€ emagr).
TomtoBetrote Ta KOUTAALA pE AAAQ
payatportiipouva.

+ BeBawwbeite 6tL ta motr)pla dev ayyilouv
TO €va 1o dAAo.

« BdAte ta pikpd avtikeipeva oto KaAdoL
HaXaALPOTIPOUVWV.

« BdAte ta ehagpld avtikeipeva oto dvw
KaAAdOL. BeBalwBeite 6tL ta avtikeipeva
Sgv Kwvouvtal.

Ppovtida Kal KabapLopog

A Mpoewdomoinon! MNpwv and tn
OULVTIPNON, ATIEVEPYOTIOLNOTE TN
OUOKEUN KaL aTIOCUVSECTE TO LG ATIO
TV mipida.

@ TaBpwpika @iktpa kat oL wpaypévol
Bpaxioveg Pekaopou uttoBabuifouv
Ta amoteAéopata TTAUGNG.
MPQaypaTOTIOLELTE TAKTLKA EAEYXO KaL,
gdv elval antapattnro, kabapliote ta.
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Mpuw §ekvnoste Eva poypappa

BeBawwbeite otu:

« Ta @iAtpa elval kabapd kat cwotda
EYKATEOTNUEVA.

* To kamdkL Tou Soxelou alatiov exeL
KAELoEL owoTda.

« OLBpayxloveg Yekaopou Sev elvat
PpayuevoL.

* YmdpxeL AAATL KAl AQPTIPUVTLKO
TIAUVTNPLOU TILATWV (EKTOG av
XPNOLUOTIOLELTE TAYTIAETEG).

* H B&on Twv avtikelpevwyY ota KaAabla
elvat cwotrn).

« To mpdypappa elvat KATAAANAO yLa Tov
TUTIO TOU opTiou Kat yLa tov Babuod tou
Agpwpartoc.

« XpnoiyotoLleltatl N cwotn oocotTnTa
QTOPPUTIAVTLKOU.

EkpOpTWOoN TWV KaAadLwv

(@ T koAUtepa amoteAéopata
OTEYVWHATOC, KPATNOTE TNV TOPTA TNG
OUGCKEUNG AVOLYTH YLO JEPLKA AETTTA
TIPOTOU APALPETCETE TA TILATA.

1. Apriote Ta TiLdta va Kpuwaoouy TipLy ta
apalpgoete anod tn cuokeun. Ta {eotd
TILATA KATAOTPEPOVTAL EVKOAQ.

2. ApXLKA a@aLpEDTE TA aVTLIKELpEVa amod To
KATW KAAGOL Kal PETA armod To Avw KaAadL.

() Zto Té\og TOU TIPOYPAPHATOG EVSEXETAL
va Ttapapeivel vepod ota AayLa Kat
oTNV TOPTA TNG CUCKEUNG.

KaBapLopog tTwv idtpwv

1. Neplotpedte To PiATPO aplLotepOOTPOPa
yla EeKAElSwpa Kat, 0Tn CUVEXELQ,
ONKWOTE TO £EW ATIO TN CUCKEUT).
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2. Mpwta tpapn&te to @iAtpo (A) amo n
dLatagn @iAtpou ocupmedovtag TG SUo
pABSouc. XN ouveyeLa, UTtopEite va
amnootdoste ta @iAtpa (B) kat (C).

T

3. ZemAUlvete ta @iitpa (A), (B) kat
(C) pe vepo. Eav elval amtapaitnto,
XPNOLHOTIOLNOTE pLa JaAakr) Bouptoa
kKaBaplopou.

4. EmavacuvappoAoynote ta @iAtpa Tou
palvovtal 0To TapakAtw oxnua.

5. Eloayayete to @iAtpo otn B€on tou Kat
nepLotpePte To SeELOOTPOPA PEXPL VA
ac@aAlosL.

BeBaiwwbeite 6tL ta BeAn ota @iltpa (B)
kat (C) elvat eubuypappLopEVA, OTIWG
palvetal oTnV TTapaKATW LKOVA.

KabapLopog twy Bpaxtovwy Pekacpou
ZUVLOTOUWE Va KaBaplleTe TAKTLKA TOUG
Avw Kal Katw Bpaytloveg Pekaopou yLa va
aTOPEVYETE TOV PPAYHO TWV OTIWV ATIO
AEKESEC.
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OL PayHEVEG OTIEG UTTOPOUV Va
TIPOKAAECOUV PN LKAVOTIOLNTLKA
QTOTEAECPATA TIAUGLUATOG.

1. TpaBn&te €€w ta Avw Kat KAtw KaAdadLa.

2. lNa va anodeopevoete Tov Avw Bpayiova
pekaopoU armo To avw KaAab, evtotiote
TO TAgLPASL OTNV KEVTIPLKN B€0n Tou Avw
Bpaxilova kat yuplote To aplotepdoTpoPa
ylLa va TO a@aLpEoETE.

A

3. Na va amoocuvEEoETE Tov kATw Bpayiova
pekaopoU armo To KATW PEPOG TNG
OUOKELNG, ammAwg Tpafnéte tov mpog ta
TIAVW YL VA TOV QPALPECETE.

J

4. ZeMAUVETE TOUG AVW Kal KAatw Bpayioveg
PEKAOPOU PE TPEXOUHEVO VEPO.
XpNOLUOTIOLNOTE £Va AETITO alXunpo
gpyaAcio (T.x. odovtoyAuwida) yla va
APALPECETE CWHATISLA AeKESWVY ATIO TLG
OTIEG TWV BpaxLlovwy Pekaopou.

5. Metd tov KaBapLopo, avtikataoTthote
Toug Bpayiloveg Yekaopou.
Ma va ocuvéeoete Tov avw Ppayiova
PekaopoU Pe To Avw KaAABL,
€VBUYpPAUPLOTE TNV KEVTPLKN BEON TOU
avw Bpayxlova Pekaopou e To agLuasdt
kat otpePte To SeLooTpowa yla va opiEeL.
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Ma va ouvEeoeTe Tov KAtw Bpayilova
PEKACPOU OTO KATW PEPOC TNG CUCKEUNG,
TomoBeTOTE TOV KATW PBpayxiova YPekaopou
otn B€on tou.

J

EEwtepLKOG KABaPLOUOG

+ KaBapilete tn ouokeun Pe Eva vypo
HaAQKO Ttavi.

+ XpnoigoTtoLeite povo oudetepa
QTOPPUTIAVTLKA.

« Mn xpnotlpoToLeite AsLavTiKa TIpoilovTa,
AELOVTLKA KOBaPLOTLKA 1] SLAAUTEG.

AVTLPHETWTILON TTPOBANHATWY

Eav n cuokeun) &gv &KLV OEL 1) oTapatroeL
Katd tn Aettoupyla, eAeyéte Mpwta

€AV pTtopeite va AUGETE POVOL 0aG TO
TPORANHa pe tn Bonbela Twv TANPOYOoPLWY
OToV TIlvaKa N ETILKOWVWVNOTE PE eva
€€0UOLOSOTNUEVO KEVTPO OEPPRLG.
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ECWTEPLKOG KABAPLOMOG

KaBaplote TpOOEKTIKA TN CUOKEUN,
OUMTIEPAABAVOUEVOU TOU AACTLYEVLOU
apHOoU TNG TIOPTAC, PE EVA PHAAOKO UYPO
mavt.

Mla va SLatnpnoete TNV KaAr arnodoon tng
OUOKEUNG 0ag, XpNOLUOTIOLNoTE Ttpoilovta
KaBapLopoU TIou £XouV oxedLaotel LKA
yLa TIAUVTAPLA TILATWY TOUAAXLOTOV pia
(OpPA TO Prva. AKOAOUBNOTE TIPOCGEKTLKA
TLG 06nyleg otn cuokeuaoia Tou
TpoildvToc.

Mn XPNOLUOTIOLELTE AELAVTLKA TIpOLOVTQ,
AELAVTLIKA KOBAPLOTLKA, alypnpa epyaieiaq,
LOXUPA XNULKA, KOBaPLOTLKA 1] SLAAUTEG.
H taktikni xprjon ocUVTOUWVY
TIPOYPAMUMATWY UTIOPEL VA TIPOKAAECEL
OUCCWPELCN ALTIWV Kal AAATWY OTO
E0WTEPLKO TNG GUCKEUNG.

ExteAeite mpoypAppata Peyaing
SLdpkeLag TouAdayLotov U0 PopEG TO
pAVa yla va amo@uUyeTe T CUCCWPEUON.

A MNpoeldotoinon! TuxOv €TLOKEVEG

TIou &€V ylvovtal cwotd PTopel va
o&nynoouv og coBapod kivéuvo yLa tnv
aoPAAELA TOU XProTn. KABe emLokeun
TIPETIEL VA EKTEAE(TAL OTTO EEELEIKEVPEVO
TIPOCWTILKO.



EAANHNIKA

Me opLopéva tpoBAnpata, otnv o66vn
gppavidetal évag KwSLKOG cuvayepHou.
Ta mepLocotepa MPOBARHATA HTTOPOUV
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va eMLAUVO0UV Xwpig va xpeLadetar va
ETILKOLVWVIGETE PE EVa EEOUCLOSOTNMEVO
KEVTPO CEPPLG.

MpoBANpa Kat KWSLKOG
cuvayeppou

MwBavn attia kat Avon

Aev pmopelte va
EVEPYOTIOLNOETE TN OUOKEUN).

BeBawwbeite 0TL To LG elval ouvdedepevo otnyv Tipida.
BeBalwbeite 0TL Sgv UTIAPXEL KATECTPAUUEVN ACPAAELQ
OTO KOUTL ao@aAELWV.

To poypappa Sev Eekva.

BeBawwbeite 0TL N TOpTA TNG CUOKEUNG lval KAeLoTH.
Eav €xeL oplotel n kaBuotepnpévn evapén Asttoupylag,
OKUPWOTE TN pUBYLON A TIEPLPEVETE PEXPL TO TEAOG TNG
avtiotpoyng petpnone.

H ouokeun €xeL Eekvrioel Tn Sladikactia yla emavagopd
NG pNTivng 0TO AmooKANPUVTLKO vePOU. H SLapKeLa Tng
Sladikaotag ival epimou 5 Aettta.

H cuokeun &ev yepilel pe
VEPO.

O Kw&LKOG cuvayeppou
ep@avidel Tnv eveelén «El».

BeBawwBeite 0tL N Bpuon lvat avorytTh.

BeBawwBeite O0tL N Tiieon tng mapoxng vepou Sev lvat
TIOAU xapnAn. Na auteg TG TTANPOYOPLEG, ETILKOLVWVINOTE
ME TNV TOTILKN uTtnpecia L&peuonG.

BeBawwBeite 0tL n Bpuon Sev elval wpaypevn.
BeBalwBeite 0tL TO PIATPO OTOV CWANVA EL00S0U SeV
elvat ppaypevo.

BeBalwbeite 0TL 0 EUKAPTITOG CWANVAG ELOOSOU SEV £XEL
Toakiopata f KUPTWOELG.

H cuokeun ev ptavel tnv
amattovpevn Beppokpaoctia.
O Kw&LKOG cuvayeppou
EM@avieL TNV EVEELEN «E3».

AucAeltoupyieg Beppavtikol otolxelou. ETiLkowvwvrote
HE Eva eE0UCLOSOTNPEVO KEVTPO OEPPRLG.

H cuokeun pootaociag anod
uTtepxetALon lvat evepyn.
O Kw&LKOC ouvayeppou
EP@avieLl TnV EVEELEN «E4».

KAelote tn Bplon Kal ETILKOWVWVNAOTE JE Eva
e€ouoLoSoTnNUEVO KEVTPO OEPRLC.

H cuokeun &ev amootpayyilel
TO VEPO.

BeBalwBeite OTL TO OLYPOVL TOU vepOXUTN SeV elvat
PPAYHEVO.

BeBalwbeite OTL TO QIATPO OTOV EVKAPTITO CWANVA
e€06ou Sev elval ppaypévo.

BeBalwbeite OTL TO E0WTEPLKO cuoTNUA YIATpou v
elvat ppaypevo.

BeBawwbeite 0TL 0 VKAPTITOG CWARAVAG ATTOOTPAYYLONG
Sev €xeL Toakiopata | KUPTWOELG.

H cuokeun otapata kat
EEKLVA TIEPLOOCOTEPEC POPEG
Katd Tn SLAPKELA TNG
Aettoupylag.

AUTO glval puoLloAoyLko. MapexeL BeATLoTa anoteAEopata
KaBapLopou Kat eE0LKOVOEL EvepyeLa.
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MpOBANpa Kat KWSLKOG
cuvayeppou

MwBavn attia kat Avon

To poypappa Stapket ToAU.

Eav €xeL opLotel n kaBuotepnuevn evapén Asttoupylag,
OKUPWOTE TN pUOULON KABUOTEPNONG N TIEPLUEVETE PEXPL
TO TEAOG TNG AVTLOTPOWNG YETPNONG.

O UTIOAELTTIOPEVOG XPOVOCG
otnv 08ovn augavetal Kat
ylvetal mapdAewdn pexpL

oXe&0V TO TEAOG TNG WPAG
TIPOYPAMMATOG.

AuTO Sev amoteAel SucAeltoupyia. H cuokeur Asttoupyetl
owoTa.

Mkpr) Stappor] amo tnv
TIOPTA TNG CUCKEUNG.

H ouokeun &ev elval eminedn. Xalapwote 1 opite ta
puBuLlOueva TTOSLA (AV UTIAPXOULV).

H mopta tng UOKEUNG S€V lval KEVTPAPLOUEVN.
PuBuiote to Ttiow TOSL (eAv UTTAPXEL).

H tépta TnG CUOKEUNG
KAELVEL SUCKOAQ.

H ouokeun] ev elval emtinedn. Xalapwote 1 opite ta
puBULlOpEva TTOSLA (AV UTIAPXOULV).
TUAMATA TWV OKEUWV TIPOEEEXOUV aTIO TA KAAAOLa.

‘Hyot koudouvicpatog/
XTUTIAPATOG arto To
E0WTEPLKO TNG CUOKEUNC.

Ta okeun &¢gv glval cwota tomobeTnuEva ota kaAadLa.
Avatpe€te oTnv evoTNTA POPTWONG KAAaBLOU.
BeBawwbeite otL oL Bpayioveg Pekaopou Pmopouv va
TiepLoTpEPOvVTaL EAeUBEPQ.

H cuokeun evepyottoLel
TOV SLaKOTITN TIpootaciag
KUKAWWATOG.

H evtaon pevpatog Sev emapkel yla tnv tautdyxpovn
TpoWodoaoia OAWV TWV CUCKELUWV TIOU XPNOLUOoTIoOLOUVTAL.
EAey€te tnv evtaon tng mpilag Kal Tn YwPnTKOTNTA Tou
HETPNTA 1 ATIEVEPYOTIOLNOTE Pila attd TLG GUCKEUEG TIOU
XpnotpoTolovvTal.

EowtepLkd NAEKTPLKO CYAAUA TNG CUOKEUNG.
ETilkolvwvnote pe eva eE0UCLOSOTNHPEVO KEVTPO OEPPLC.

@ Avarpétte otig evotnteg «MpLv tnv

mpwtn XpRon», «kKadnuepwvn xprion»
N «YTto8ei&eLg Kal GUMPBOUAEG» yLa

AM\eg TILBavVEC altiec.

Eav epaviotel mpoPANUa r KWSLKOEC cUVAYEPHUOU OTN CUCKEUN, ATIEVEPYOTIOLOTE Kal
EVEPYOTIOLNOTE TN OUOKEUN. EQv To TipOPANua tapoucLlactel Eavd, ETILKOLVWVIOTE HE Eva

€€o0uOLOSOTNUEVO KEVTPO OEPPRLC.

Ma KwSLKOUG cuvayePHOU TIou SV TIEPLYPAPOVTAL OTOV TILVAKA, ETILKOWVWVNOTE PE Eva

€€0UOLOSOTNUEVO KEVTPO OEPPRLG.

Ta amoteAEécpata TAUGNG KAL GTEYVWHATOG SEV ELvAL LKAVOTIOLNTLKA
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MpoBANua

MwBavn attia kat Avon

Kakda amoteAeopata
TAucipatoc.

Avatpegte otnv evotnta «Kabnuepwvi xprony,
«YToSei&eLg KaL GUPPBOUAEG» KaL oTNV EVOTNTa
POpTWONG KaAabLou.

XpPNOLUOTIOLAOTE TILO EVTATLKA TIPOYPAPatTa TTAUCNG.
KaBapiote Toug ekTogeUTrpEG KaL TO PIATPO TOU
Bpaxiova YPekaopou. Avatpete otnv evotnta
«Ppovtida Kal KaOapLoGUOG».

Kakd amoteAeopata
OTEYVWHATOC.

Ta okeun €xouv Ttapapeivel yla TTIOAU Katpo peEoa o€
KAELOTI OUOKEUN).

Agv UTTAPXEL AQUTIPUVTLKO 1] N TTOCOTNTA TOU
AapTtpuVTLKOU Sev elval apketr. PuBuiote tn Bnkn
AQUTIPUVTLKOU o€ uPnAdTEpO eTtimedo.

Ta MAQOTLKA 16N PTIopEL va xpeLaoTEl va 0TEYVWOOoULV HE
TIETOETA.

Ma tnv KaAUTepN amdd00n OTEYVWHATOG EVEPYOTIOLOTE
TNV €AY TIPOCOETOU OTEYVWHATOG,

20G OUVLOTOUME Va XPNOLUOTIOLELTE TTAVTA AQUTIPUVTLKO,
OKOMN KAl o€ CUVSUACHO HE TLG TAPTIAETEG.

YTIApXOUV AEUKEG I UTIAE
paBSwaoeLg ota ToTAPLA Kal
Ta Tata.

H moootnta amneAeuBEpwaong AQUTIPUVTLKOU lvat
uTtEPBOALKN). PuBpiote to emime&o Tou AQUTIPUVTLKOU TTLO
XQuNAQ.

H mooodtnta amoppumavtikou eilvat TToAU PJeydaAn.

YTtdpxouV AeKESEG Kal
oTayoveG VEPOU O€ TToTrpLa
Kal Tata.

H ameAeuBepwpévn toodTNTA AQPTIPUVTIKOU &€V
emtapkel. PuBpuiote to eminedo Tou AQUTIPUVTLKOU TILO
uPnAd.

Evééxetal va opeiletal otnv TToLdTnNTA TOU
AQuUTIpUVTLKOU.

Ta mata elval Bpeypeva.

Ma tnv KaAUtepn anoddoon OTEYVWHATOG EVEPYOTIOLNOTE
TO QUTOPATO AVOLyua TTOPTAG.

To pOypappa ev £XEL PACN OTEYVWHATOG N EXEL PAON
OTEYVWHATOG PE XapnArn Bepuokpacta.

H Brjkn Aaumpuvtikou glvat adeLa.

Evéexetal va opeileTal otnv TTOLOTNTA TOU
AQUTIPUVTLKOU.

Evéexetal va o@elAetal oTnv TOLOTNTA TNG TAUTIAETAG,
AOKLPAOTE pLa SLAYOPETLKA HAPKA 1) EVEPYOTIOLNOTE

TN BKN AQuTIPUVTLKOU Kat xpnotuotoltiote padl
AQUTIPUVTLKO KAl TAPTIAETEG.

To E0WTEPLKO TNG CUOKEUNG
elvat Bpeypevo.

AUTO &gV amoteAel SUCAELTOUPYLA TNG CUOKEUNG.
TIPOKAAELTAL aTTd TNV Uypacia otov agpa Tou
OUMTIUKVWVETAL 0TOUG TOlXoUG.
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MpoBANua

MwBavn attia kat Avon

AouvnBLoTtog appog Katda tnv
TAUON.

XpPNOLUOTIOLAOTE ATIOPPUTIAVTLKO POVO yLa TTAUVTHPLA
TILATWV.

YridpxeL Stappor) otn BrAKn AQUTIPUVTLKOU.
ETiikolvwvnote pe eva eE0U0LOS0TNPEVO KEVTPO OEPPLC.

Ixvn okoupLag ota
paxatpotiipouva.

YTtdpxeL TTOAU aAdTL 0TO VEPO TIOU XPNOLUOTIOLE(TAL YLa
TO TIAUGLUO. AvatpEETe 0TNV EVOTNTA «“ATIOGKANPUVTLKO
VEPOU»,

TomoBetrBnkav padi paxatpotiipouva armo acrpt Kat
avoeldwto atoaAL. Amtoguyete va tomobeteite padl
avTlKElPeva amod acnuL Kat avo&eldwto atodAL.

YTtdpxouv UTIOAELppaTa
aTIOPPUTIAVTLKOU 0T BKn
OTO TEAOG TOU TIPOYPAWUATOG.

H tapmA£ta amoppumavtikoU KOAANGCE ot Brjkn Kat
OULVETIWG &gV EEMAUONKE EVTEAWG aTIO TO VEPO.

To vepod bev pmtopel va EEMAUVEL TO ATTOPPUTIAVTLKO ATIO
TN Onkn. BeBawwBeite otL 0 Bpayiovag Pekaopou dev
glval UTTAOKAPLOPEVOG 1 PPAYHEVOG.

BeBawwbeite 0Tl Ta avtikeipeva ota kaAdba Sev
gUT06({OUV TO AVoLypa TOU KATIAKLOU TG BrKNng
QTIOPPUTIAVTLKOU.

OOCEG P€oa OTn CUOKEUN).

Avatpete otnVv evotnta «ECWTEPLKOG KAOAPLOHAG».

ZuoowpEeUon aAdTwWVY ota
OKeEUN, OTOV KAS0 Kal OTO
E0WTEPLKO TNG TIOPTAG,.

To emtimedo alatiou sivat xapnAo, EAEYETE TNV eVOELEN
avamAnpwong.

To kamdakL Tou soxelou alatiou eival xaiapo.

To vepo NG Bpuong oag elval okAnpo. Avatpeéte otnv
€VOTNTA «ATIOGKANPUVTLKO VEPOU».

AKOMO KAl aV XPNOLUOTIOLELTE TAYTIAETEG, TIPOCOEDTE
aAdtL kal puBpiote To enimeSo amookAnpuvong vepou.
Avatpe€te otnv evoTNTa «ATTOGKANPUVTLKO VEPOU».
Eav e§akoAoubel va umtdpyeL cucowpeuon aAdtwy,
kaBaplote TN oUOKeLN PE KOBAPLOTLKA CUCKEUWV TIOU
glvat eL81kA KAtAAANAQ yLa TOV GKOTIO auTO.
AOKLPAOTE SLAYOPETLKO ATIOPPUTIAVTLKO.
ETILKOLVWVIOTE HE TOV KAOTAOKEUAOTH TOU
aTIOPPUTIAVTLKOU.

©aTd, amoXpwHatlopEva N
OTIacHEVA OKELN.

BeBalwbeite 6TL TAEVovVTAL HOVO AVTLKELPEVA KATAANAQ
yLa TIAUVTAPLO TILATWY 0T GUCKEUT).

PopPTWOTE KAL EEPYOPTWOTE TIPOCGEKTIKA TO KAAAOL.
Avatpe€te 0To POoPTLo Tou KaAaBLoU oto TéEAog autou
ToU gyxeLpLdiou xprionc.

TomoBetrote Ta eualoBnTa avtlkelpgeva 0To Avw KaAaoL.

@ Avarpétte otig evotnteg «MpLv Ttnv

mpwtn XpRon», «kKadnuepvn xprion»
N «YTto8ei&eLg KaL GUPPBOUAEG» yLa

AM\eg TILBavVEC altiec.
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TexvikeG TIAnpowopieg (EN60436)

‘Ovopa mpopnBeuth IKEA of Sweden AB

AtevBuvon mpopnBeutn IKEA of Sweden AB, Tulpanvagen 8, 343 81
Almhult, Zounéia

TUToGg TIpoidvTog MALVTAPLO TILATWV

TUTI0C eyKaTAoTaoNG Evowpatwpuevo

Alaotdoslc (M xY x B) 45 x 82 x 55 cm

Ovopaotiki xwpntkotnta @ (ps) 10"

Katnyopia evepystakrig andésoong D

EEI 49,9

Asiktng amdédoong mAvong 1.125

Asiktng anddoong oteyvwpatog ¥ 1.065

KatavdAwon svépyetag avd KOKAO © 0,674 kWh

KatavdAwon vepol avd KUkAo @ 9,0 Aitpa

Aldpkela poypdppatog 3:35 Tt (wpa: A.)

EKTTouTIr) akouoTtikou BopURou ¥ 44 dB(A)

Katnyopia ekmopumrg akouotikol BopUBRou | B

EKTOg Acttoupylag 0,49 W

KaBuotepnuévn evapén Asttoupylag 1,00 W

a) YL TO OLKOAOYLKO TIpOYyPa Q.

b) O peylotog aplBuog oepPitolwy eival 10. Avatpegte ota mapadelypata goptiou Twv
KaAaBLWV otnv apxr autou Tou ypryopou oényou. H cwotr poptwon 6a cupBAAEL otnv
g€olkovopunon evépyeLag kat vepou. Ta okeln Pmopel va pnv kabapLotolv owotd o€
TeplmTwon akataAAnAng popTwonG.

) H katavaAwon evepyelag utoAoyiletatl oe kWh avd KUKAO, pe BACn TO OLKOAOYLKO
TIPOYPAUHA TIOU XpNOLUOoTIOLEL TIApWON PE KpUO VEPS. H TipaypaTtiki KATAVAAWGCN EVEPYELAG
e€aptatal amod Tov TPOTIO JE TOV OTI0L0 XPNOLUOTIOLELTAL N CUCKEULN.

d) H katavdAwon vepou uttoAoyiletal o€ Altpa avd KUKAO Pe BACN TO OLKOAOYLKO
TpOypappa. H paypatikr Katavalwaon vepou eEaptdtal amo Tov TPOTIo XPriong tng
OUOKEUNG Kal armo trn okAnpdtnta tou vepou.



EAANHNIKA

49

Zuvdeon pe tn Baon Sedopévwy EPREL tng EE

O KWSELKOG QR OTNV ETLKETA EVEPYELAG TIOU TIAPEXETAL UE TN CUOKEUN TIAPEXEL VAV OUVEECHO
ylLa TNV KATaXWwpeLon autrg tnG cuoKeung otn Bdaon dedopevwy EPREL tng EE. ®UAAETE TNV
ETLKETA EVEPYELAG YLA OKOTIOUG avaWopdg padl pe To eyxeLpidlo xpriong Kat oAa ta aAAa

£Yypaa TIOU TIAPEXOVTAL UE TN CUOKEUN).

Mropeite va Bpeite TANPOYOPLEG OXETIKA PE TNV amOS0oon Tou TIPoLlovTog otn Bdon
Sdedopevwy EPREL tng EE xpnotwpomolwvtag tov cuvdeopo https://eprel.ec.europa.eu kat Tto
OVOHA PHOVTEAOU KaL ToV aplOpo TipoilovTog TIOU PTIOPELTE va BPELTE OTNV TILVAKISA TEXVIKWVY
XOPAKTNPLOTLKWVY TNG OUOKELNG. Avatpe&Te 0To Ke@AAalo «MepLlypa@r) TtpoiovTog».

FLa TIEPLOCOTEPEG AETITOPEPELG TTANPOPOPLEG OYETIKA PE TNV EVEPYELAKI ETLKETA,
eTLokeOeite tn StevBuvon www.theenergylabel.eu.

MepLBaAlovtikd OEpata

AVOKUKAWOTE Ta UALKA PE TOo cUPBOoAO
(. TomoBetrote Ta UALKG cuoKeuaotiag

o€ KatdAAnAa soxela yLa avakUKAwWon.
ZupBdAeTe otnv pootacia tou
TIEPLBAANOVTOC Kal TNG avOpwTivng

UYELAG aVAKUKAWVOVTAG TLG AXPNOTEC
NAEKTPLKEG KAL NAEKTPOVLKEG CUOKEUEG. Mnv

Eyyonon IKEA

MNa méoo diaotnua LoXVEL n eyyunon tng
IKEA;

AuTr n €yyunon LoxVeL yLa 5 xpovia amno
TNV nuepopnvia ayopadg. Artatteitat

N TPWTOTUTIN aTOSELEN ayopag WG
aTOSELKTLKO otolxelo ayopdg. Edv
EKTEAEOTOUV epyaoiec oEpPLg evtog
gyyunong, gv Ba mapatabel To xpoviko
SLdotnpa toxvog TNG eyyunong yla tn
OUOKEUN

Mowog eKTEAEL TLG EPYACLEG ETILOKEVNG;

O mdpoxog TeXVLKNG eEuttnpEtnong tng IKEA
Ba PEPLUVAOEL yLa TNV ETILOKEUN PECW TOU
e€ouoLoSoTnuUEVOU SLKTUOU GUVEPYATWY
TEXVLKNG €EUTINPETNONG.

QTIOPPLTTTETE PE TA OLKLAKA amoppippata
GUOKEUEG TTOU Pépouv To cUuBoAo K

. ETllotpete to Tipoiov otnv ToTikA 6ag
Hovada avakUKAWGNG 1) ETILKOWVWVNOTE YE
TN SNUOTLKN apxn.

Moleg MEPLITTWOELG KAAUTITOVTAL ATIO TN
CUYKEKPLHEVN €yyUNon);

H eyyunon kaAuTtel BAABEG TNG CUCKEUNG
TIOU TIPOKANBNKav amod ecQaApevn
KATAOKEUN I attd aoToxLEG UALKOU aTto

TNV nUepopnvia ayopdg amod tnv IKEA. H
gyyunon autr LoXUEL JOVO yLa OLKLAKN)
xpron. Ot e€alpeoeLg avaypagovtat KAtw
amo TNV MKEPaAAiSa «TL Sgv KaAUTITETAL
amd TNV gyyunon;» Katd tn StapkeLa
LoxVOG TNG yyunong, KAAUTITETAL TO KOOTOG
armokataotaong tng PAABNG, T.X. ETILOKEVEG,
e€aptrpata, EPyATLKA KAl JETAKLVIOELG,
£(POCOV YyLA TNV ETILOKEUN TNG CUOKEUNG &€V
armattouvTat ELSLKEC SATIAVEC. YTIO AUTEC
TG tpoUTioBeoELg epapuolovtal oL 08nyleg
NG EE (Ap. 99/44/EK) KaL oL QVTLOTOLXEG
€OVIKEG Slatdéelc. Ta eEaptripata mou
QVTLKaBLoTWVTAL TIEPLEPXOVTAL OTNV KATOX)
t™ng IKEA.
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Tu Oa kavel n IKEA yLa va §LopOwoel to
TPOPANUa;

O Tdpox0G TEXVLKNG eEuTINpETNONG

NG IKEA Ba g&etaoel To Tipoiov kat Ba
amo@aoioeL, KATd TNV AMOKAELOTLKI)
SLAKPLTLKI) TOU EUXEPELA, AV KAAUTITETAL
amo tnv mapouca gyyunon. Epocov

aUTO KPLBEL OTL KAAUTITETAL, O TIAPOXOG
TEXVLKNG &umtnpetnong tng IKEA | o
€€0UOLOSOTNUEVOG CUVEPYATNG TEXVLKNG
gEumtnpetnong, Ba poPel otn cuvexela, kata
TNV ATTOKAELOTLKI] SLAKPLTLKI TOU EUXEPELQ,
€lTE OTNV €MLOKEUN TOU TIPOBANPATLKOU
TIPOLOVTOG, lTE OTNV QVTLKATACTACH TOU HE
aMo (8Lo ) avtiotolyo Tpoiov.

Moleg napmttboau; 8ev KaAumtovtat ano

tn OUYKEKPLMEVN Eyyunon;
CDucrLo)\oyLKr] pBopda.

« BAARBN amo pobeon f) apeleLa, BAARN
TIou oelAeTaL O€ pn TrPNON TWV 08NyLWV
AeLtoupylag, eoaipévn eykatdotacn N
olv&eon o€ aKAatAAANAN tdaon, BAARN Tou
oelAETAL OE XNMPLKA 1] NAEKTPOXNULKNA
avtidépaon, okouplq, SlaBpwon i BAABN
AGyw Tou VEPOU, SUPTIEPAAUBavVOpPEVNG,
EVSELKTLKA, BAABNG AOYyw UTtEpBOALKNAG
OUCOWPELONG AAATWY OTNV TIAPOXN
VepPOU, Kabwg Kat BAABN Tou opeiletal
O€ PN YUGCLOAOYLKEG TIEPLBAANOVTLKEG
OUVONKEG.

« AvoAwolpa egaptrpata,

OUUTIEPAOU BAVOPEVWY PTIATAPLWVY KAl
AQUTITHPWV.

« Ta pn AELToupyLKA A Ta SLAOKOOUNTLKA
e€aptrpata mou Sev ennpealouv
TNV KAVoVLKA XPrion Tng GUCKEUNG,
oupTIEPA U BavopEVWY TWV YpaTlouVIWV
KAl TWV TILBavwy SUCY PWHLWV.

+ Tuyata BAABN Tou TpokaAsital amnod
&eva owpatidla f ouoieg, kabBwg kat
BAARBN Tou opeiletal otov KaBapLopod
A TNV ano@pagn IATpWY, CUCTNHATWY
amooTpAayyLong f Bnkwv amopputtavtikou.

* ZnMLEC oTa Ttapakdtw eEaptrpata;
UAAOKEPAWLKEG ETILPAVELEG, TIPOCBETA
e€aptrpata, okeun Kat KaAdbLa
HaxaLpOTILPOUVWY, CWANRVEG TTIAPOXNG Kal
amooTPAyyLong, AAoTLXa OTEyavoTioinong,
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AQUTITAPEG KAL KAAUPUATA AQUTITAPWY,
000VEC, SLAKOTITEC, TIEPLPANPATA Kat
TuApata mePLPANUATwY. EKTOG AV auTeg
oL {NULEG ATTOSEXTEL TTWG £XOUV TIPOKANBEL
amo EAATTWHATLKA AELToupyla Ttou
TpoildvToc.

* OLTIEPLTITWOELG OTIOU &gV SLATLOTWONKE
TIPORANHA Katd tnv emiokePn Tou
TEXVLKOU.

* OL ETILOKEVEG TTOU SV Tipaypatotolifnkav
amno e£oucLodoTNPEVOUG KL/ armo
QVTLOUHBAAAOPEVOUG TEXVLKOUG TIAPOX NG
UTINPECLWV CEPRLG, 1 OTaV £XOLV
XpnolpotolnBel pn yvriola avtaAAQKTLKA.

* ETILOKEUEG AOYW ECPAAPEVNG
£YKATAOTAONG N £yKATACTAONG TIOU &€V
TANpPel TLG IpodLaypayeg.

* H xprion Tng CUOKEUNG OE N OLKLAKO
TIEPLBANOV, TLX. ETTAYYEAPATLKN XProN.

« ZNULEG KaTaA TN petagopa. Eav évag
TIEAATNG METAPEPEL TO TIPOLOV OTO OTILTL
ToU 1) o€ AAAN &LtevBuvon, n IKEA &gv
elvat utteuBuvn yLa Tuxov {nuLEG TIou Ba
TIPOKANBOULV KaTaA TN peTagopd. QoTOa0,
gav n IKEA petagepel To Tipolov otn
SLtevBuvon tapddoong Ttou TeEAATN, TOTE
TUXOV {nULEG TTOU Ba TIpokANBoULV oto
POV Katd Tn PETaPopa KaAUTITovTal
amo tnv mapouoa yyunon.

« To KOOTOG yLa TNV apXLKA EyKataotaon
NG ouokeung IKEA. Qotooo, eav o
TIAPOXOG TEXVLKNG EEUTINPETNONG TNG
IKEA 1 0 e€oucLoS0TNPEVOG cUVEPYATNG
UTTNPECLWV ETILOKEUNG ETILOKEVATEL
| AVTLKATAOTAOEL TN OUOKEUN) BAoel
TWV OpwV NG tapovoag £yyunong,

0 TIAPOXO0G TEXVLKNG EEUTINPETNONG

N 0 €£0VUCLOSOTNUEVOG CUVEPYATNG
UTINPECLWV ETILOKEUNG Ba eykataotroeL
€avd TNV EMLOKEVACPEVN CUOKEUN

N 6a £yKATAOTAOEL TN CUOKEUN
avtikataotaong, eav amnatteitat.

AUTOG 0 TIEPLOPLOPOG SEV LOXVEL O€

TEPUTTTWON EPYacLwyY, XWpPLG TEXVLKO

TIPORANKQ, amo eE0VUCLOSOTNUEVO ELSLKO,

0 OTTI0l0G XPNOLUOTIOLEL SLKA pag yvhoLa

QVTOAAGKTLKA yla va TipocappoceL T

OUOKEUI OTLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES

ao@aAeLag AAANG xwpag tng EE.
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Nwg epappoletar n eBvikn vopoBeoia

H eyyunon tng IKEA oag mapayxwpet
tdLattepa vopkda Sikatwpata, Ta omola
KAAUTITOUV 1 UTIEPKAAUTITOUV OAEG TLG
€OVLKEG VOMLKEG amtaltroelg. Qotd00 auTeq
oL poUToBeoeLg Sev TtepLopidouv Pe kaveva
TPOTIO TA SLKALWHATA TOU KATAVAAWTH TIOU
TIEPLYPAPNKAV OTNV TOTILKI VopoBeata.

Meproxn Loxvog

FLa CUOKEUEC TIOU £XOUV AyOpacTEL o€ xwpa

NG EE Kal petagepovtal o AAAN xwpa tng

EE, oL uTtnpeoieg mapEyxovtal oto TAaloLo

TWV OpWV £yyunong TIoU LOXUOUV KAVOoVLKA

0Tn Vea Xwpa. H EKTEAEON TWV UTINPECLWV

ETILOKEUNG OTO TTAALOLO TNG €yyuNnong

glval UTTOXPEWTLKT), HOVO €AV N CUCKELN

OUPHOPYWVETAL KAL £XEL EyKaTtaoTabel

olPPWVA WE:

*  TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG TNG XWPAG
otnv otola uttoBdAAetal To altnua ya
gpyaoteg eyyunong,

+ T1g Odnyleg ouvapuoAdynong Kat TLg
MANpoYopileg aoPAAELAG TOU eyXELPLELOU
Xpnong.

ATIOKAELOTLKI UTINPECia e§umtnpETnong
META TNV TWANGCN yLa GUCKEVEG IKEA:

Mn 8LOTACETE Va ETILKOWVWVNOETE PE TNV
uTtnpeota eEutnpeTnoNG PETA TNV TTWANCN
NG IKEA yLa va kavete ta €Ene:

va UTtoBAAETE altnua Epyactwy oTo TAALoLo
NG €yyunongG. Zntrjote SLEUKPLVLOELG yLa TNV
gykatdaotaon tng cuokeung IKEA oto €mumio
kou(ivag IKEA. H texvikr) eEuntnpetnon &¢
Ba mapaoyeL SLEUKPLVLOELG OXETLKA PE Ta
akoAouba:

Tn yevikn eykataotaon koulivag IKEA,

TLG OUVSEDELG OTLG TIAPOXEG EVEPYELAG:
NAEKTPLKOU PEUHATOG (EQOCOV N CUOKEUN
TIapEXETAL XWPLG PEVHATOARTITN KaL
KAAWSL0), VEPOU Kal agPLlou KaBwg auTeg
TIPETIEL VA EKTEAOUVTAL ATIO EE0UCLOSOTNHEVO
TEXVLKO TIPOCWTILKO.
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ALeUKPLVIOELG yLa TO gyxeLpiSLO Xprotn Kal
yla TG TpodLaypageg TnG CUCKEUNG TNG
IKEA.

Ma va e§ac@aALoTEL OTL 0ag TIAPEXOUHE TNV
KaAutepn duvartr) uttootrpLén, TApaKaAOUpE
SLaBaote MPooeKTIKA TLg O8nyieg
OUVAPPOAGYNONG KAL/r) TNV OXETLKN EVOTNTA
TOU Tapovtog Eyxelpldiou xpriotn mpotou
ETILKOLVWVNOETE padl pag.

ALa@e0LPOTNTA TWV AVTAAAAKTLKWYVY

Ta ak6AouBa avtarlaktikd Ba sival
SLabgolpa yla 7 xpovia PETA Tt SLAKOTIN

NG 61dBeong autou ToU PYOVTEAOU: LOTEP,
avtAla kukAowoplag kat amootpdyyLong,
Bepuavtnpeg kaL Bepuaviika otolyeia,
OUUTIEPAOU BAVOUEVWY TWV AVIALWY
BepudTnTag (YwpLotd i padl),

OWANVWOELG KL ouUVaYnG eEOTIALOUOG,
OUPTIEPAAUBAVOPEVWY OAWV TWV
EVKAPTITWY CWANVWY, BaABiSwy, @ATpwy
KAL TAWVLWVY aquastop, SOULKA KAl E0WTEPLKA
pEPN Tou oxetidovtal PE TLG TIOPTEC (YwpLotd
A padl), TUTIWHPEVA KUKAWPOTA, NAEKTPOVLKEG
0006veg, SLOKOTITEG Ttleon g, BepUOOTATEG Kal
aLoBnTrpEG, AOYLOMLKO KAl UALKOAOYLOMLKO,
OUPTIEPAOUBAVOPEVOU TOU AOYLOULKOU
ETAVAPOPALG.

Ta akoAouBa avtaAlaktikd Ba sival
Slabgotpa yla 10 xpoévia Heta tn SLaKoTN)
NG 8LdBeong auToU TOU POVTEAOU:
MEVTEOESEG KaL AAoTLYa TTOPTACG, AAAL
Adotixa, Bpaxioveg Pekaopou, @irtpa
amooTPAYYLoNG, PAPLA ECWTEPLKOU XWPOU
KOL TIAQOTLKA TIEPLYPEPELAKA EEapTAHATA
OTIWC KAAAOLa Kal KaTtaKLa.

MLa TtapayyeAla avtaAAaKTLKWY,
ETILKOWVWVINOTE PE TO TUNHA EUTINPETNONG
mieAatwv tng IKEA.



EAANHNIKA

Nwg va emkowvwvnoete padl pag av
XPELACTELTE TLG UTINPECLEG paG

M

Avatpegte otnv teAeutala ceAida tou
TIapovToq eyxeLpLldiou yla pua mARpn
AloTa TWV ETIAEYPEVWY TIAPOX WV TEXVLKNG
eEuttnpétnong tng IKEA KAl TwWV OXETIKWV
TNAEPWVLIKWV aplBpwv o€ KAbe xwpa.

@ MPOKELUEVOU VA 0AC TIPOCPEPOUE
ypriyopn €€uUTnpPETNON, CUVLOTOUUE
va XpnoLuoTioLelte Toug aplBpoug
TNAEPWVOU TIOU avaypAPovTaL OTO
TEAOC TOU TIapOVTOG eyxeLpLSLou.
MAvta va avatpexeTe 0TouC apLlbpoug
TIOU avaypd@ovTal 0To YUAAASLO TNG
€KAOTOTE CUOKEUNG yLa TNV ottola
xpeLaleote Bonbeta. NMpotol pag
KOAEOETE, (PPOVTLOTE VA EXETE TIPOXELPO
ToV aplBuo poidvtoc IKEA (8-PrpLog
KWSLKOG) Kal Tov aplbpod osLpdg tng
OUGCKEUNC (8-Yr Lo KwdLKOg otnv
TILVAK{SA TEXVLIKWY XOPAKTNPLOTIKWVY)
yla tnv ottola xpeLdleote BorbeLa.

@ PYNA=TE THN AMNMOAEI=H ArOPAZx!
ATIOTEAEL ATTOSELKTLIKO ayopag Kat slvat
arapaitntn wote va LoXVEL n eyyunon.
Mnv &exvdte OtL n anmddelgn avapepeL
eTiong To ovopa Kat Tov aplBpo idoug
IKEA (8- ¢Log KwLKOC) yLa Kabe pia
aTto TLG CUOKEUEG TIOU ayopdoaTte.

Xperwaleote tepLocotePN PonbdeLa;

La ETILITAEOV EPWTIOELG TIOU €V APOPOUV
TNV €EUTNPETNON PETA TNV TTWANGN,
ETILKOWVWVINOTE PE TO TNAEPWVLKO KEVTPO
TOU TIANGOLECTEPOU Kataotriuatog IKEA.
Zuviotdatal va SLaBAcETe TIPOOEKTIKA

TO €YXELPLSLO TNG CUOKELNG TIPLV
ETILKOLVWVNOETE padl pac.
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Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)
United Kingdom
Ireland 08009175827 free 9am till 5pm

Kumpog
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